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Thank you for your purchase!
Read the manual before using the appliance to avoid damaging it.

Structure

Vacuum lid 9. Lid lock

Seal foam 10. Power cord inlet
Chamber seal gasket

Suction hole

Vacuum Chamber

Seal wire

Vacuum bag gauge

Control panel
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Security precautions

PO bd

o

Read the user manual carefully before using the device for the first time.
Do not use the device on a wet or hot surface or near a heat source.
Do not immerse the device or the power cord in water or any other liquid.

Connect the device only to grounded power sources and do not use extension cords. Do not
use the appliance with a damaged power cord.

Do not use the appliance for any purpose other than its intended purpose.

Do not touch the lid, vacuum chamber and sealing strip while working with the device to avoid
injury or damage to the device.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or with a lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

Unsupervised children are prohibited from using the appliance.

The lid is glass. Be careful not to drop hard or heavy objects on it and avoid putting pressure
on the lid to avoid breaking it.

Power/Stop @

Plug in the power cord and the machine gets into standby mode. Then press the Power/Stop
key @ to enter the readiness and wait for mode selection.

In the state of preparation work, press the Power/Stop e button to return to standby
mode. When the machine is working, press the Power/Stop e button to Stop the work
and return to readiness

Smart Vac/bag size @ button

In standby mode, press the Smart Vac/Bag size button @ button (,AU“ will appear on
the display). With each further press, you choose between the bag sizes L, M and S (large,
medium and small) - the corresponding indicator lights up. The correct size of the bag can
be determined according to the size indicator of the vacuum bag.

This program automatically detects the amount of food in the bag and evaluates the correct
vacuuming time.



Customized Vac @ Button

In standby mode, press the Customized Vac button to enter manual vacuum sealing mode.
Use the @ and é buttons to select the desired vacuuming time (5-80 seconds).

Seal e button

In standby mode, press the Seal e button (light flashes) and use the @ and @ buttons
to select the desired sealing time (0-9 seconds). Sealing in Smart vac and Customized vac
modes will take place according to the selected settings.

When the vacuuming process has already started in the Smart vac and Customized vac
modes or during marinating, press this button again to go directly to sealing the bag.

Marinate/Accessories ° Button

In standby mode, press the Marinate/Accessories button to select marinating mode.
The display shows the selected marinating time - use the @ and @ button to adjust the
marinating time as needed. The selectable time is 6-60 minutes - one working cycle lasts
6 minutes and each working cycle consists of air intake, vacuuming and vacuum release.
After selecting the marinating time and closing the lid, the marinating program will
automatically start.

To use external accessories (vacuum cans, vacuum zip lock bags, vacuum bottle stoppers,
etc.) connect the suction hose to the suction port and to the accessory. Press and hold the
Marinate/Accessories ° button for two seconds - the display will show ACC.

Button @ and @

The welding, vacuuming and marinating times can be set with the @ and @ buttons.

Display

Program selection: In Smart vac mode, the display will show ,AU“ in Customized vac
mode, the vacuum time setting will be displayed, in marinating mode, the marinating time
setting will be displayed, and after pressing the Seal button, the sealing time setting will be
displayed.

After starting the program: in Smart vac and Customized vac modes, it shows the vacuuming
time and the remaining sealing time in real time. In marinating mode, it shows the degree of
vacuum and the remaining marinating time. In external accessory mode, it displays ,,ACC*.

Starting the selected program

After selecting the program and inserting the vacuum bag, close the lid and secure it with
the safety lock. The device automatically starts the vacuuming process after closing the lid.

Note: The exception is when using external accessories, which you activate by pressing
and holding the Marinate/Accessories button.

Factory data reset

Turn on the device and simultaneously long press the Marinate ° and Seal s button.
The display will show ,rs“ and beep to restore factory settings.



Operating Instructions
Plug the power cord into the socket - the device will go into standby mode, the display will
show ,,OFF*“.

Press the Power/Stop e button, the device will go into standby working state, the display will
show ,,ON*.

If the display shows ,,CLO* after pressing the Power/Stop button, the device is in
protection mode. Open the lid to continue. If the lid cannot be opened, press the Power/Stop.
button for 2-3 seconds.

How to vacuum with sealing bags

In order to extend the life of the vacuum sealer, we recommend that you take a break of at least
20 seconds between each seal.

Choose the right size vacuum bag and put the food you want to vacuum into it. There should be
at least 5 cm of free space between the food and the top of the bag for proper sealing.

Press the Seal @ button and then use the @ and @ buttons to select the sealing time
with the Smart vac and Customized vac programs, you only need to do this step once, the
device remembers the setting).

Vacuum mode selection (Smart vac or Customized Vac (&)

If you are using Smart Vacuum mode, press the Smart Vac/Bag size @ button and select

the appropriate bag size (L, M, S).

If you are using the Customized Vacuum mode, press the Customized Vac o button and then
use @ and é buttons to set the desired vacuum time.

Place the food bag flat in the vacuum chamber, place the upper edge of the bag on the welding
wire and slide the clamps into the mouth of the bag. The mouth of the bag should be clean, dry
and free of dirt.

Close the lid and gently press it for 2-3 seconds. The device automatically starts the vacuuming
program. At the end of the program, the appliance beeps three times and the lid is automatically
released. Remove the vacuumed food, check the weld and store it in the refrigerator or freezer.

Note: The correct weld is clear. If the weld is spotty or incomplete, extend the welding time. If the
weld is white or milky, reduce the welding time.



How To Marinate Foods

Press the Marinate/Accessories button to enter the marinating mode and use the @ and
buttons to select the marinating time.

Close the lid and gently press it for 2-3 seconds. The device automatically starts the marinating

program and the display shows the degree of vacuum. After reaching a certain degree of

vacuum, the pump stops and the device maintains this degree of vacuum - the display shows

the marinating time.

After counting down the marinating time, the device beeps three times and the lid is automatically

released.

Note: If you need to seal the bag before the marinating process is complete, press the Seal e
button.

How To Use “Accessories” Vacuum Function
When using the Accessories function, please keep the vacuum lid open.

Installation of the
suction hose:

&
The direction of the The direction of the
nozzle when vacuuming nozzle when vacuuming
canisters and bottle zipper bags with valves

stoppers
Connect the suction hose to the suction opening in the vacuum chamber and the selected vacuum
accessory. If you are using a vacuum canister, you must turn the canister lid knob to the Vacuum
position. If using a ziplock bag with a valve, make sure the bag's zippers are completely closed.

Exhaust Vacuum canister Vacuum bottle stopper Vacuum zipper bag with
valve
Long press the Marinate/Accessories button to start vacuuming. When the program is
finished, the device beeps three times.
Note:

To interrupt the program during vacuuming, press the Power/Stop o button. If you are using
a vacuum canister/canister, turn the canister lid knob to the Lock position when the program is
complete.



Comparison of shelf life

Foods Vacuum Freezer Vacuum Fridge Storage Typical Storage
Storage
Fresh Beef & Veal 1-3 years 1 month 1-2 weeks
Ground Meat 1 year 1 month 1-2 weeks
Fresh Pork 2-3 years 2-4 weeks 1 week
Fresh Fish 2 years 2 weeks 3-4 days
Fresh Poultry 2-3 years 2-4 weeks 1 week
Smoked Meats 3 years 6-12 weeks 2-4 weeks
grlzil;hF:gduce, 2-3 years 2-4 weeks 1-2 weeks
Fresh Fruits 2-3 years 2 weeks 3-4 days
Hard Cheeses 6 months 6-12 weeks 2-4 days
Sliced Deli Meats not recommended 6-12 weeks 1-2 weeks
Fresh Pasta 6 months 2-3 weeks 1 week

Maintenance
Unplug the power cord before cleaning. Clean the device regularly with a damp cloth and mild
soap.

Troubleshooting

The device does not turn on
Make sure the power cord is plugged in.

- Check that the power cord is not broken or frayed. If the power cord is damaged, do not use
the device.

Insufficient vacuuming results when vacuuming with a bag
The vacuuming/sealing time is short.

- Set a higher vacuuming and sealing time and repeat the process.

For proper vacuuming and sealing, the opening of the bag must be inside the vacuum chamber.If
you are using bags made from roll, make sure the first seam is complete and correct.

Vacuum bag loses its vacuum after being closed
Sharp foods/objects can puncture the bag. To prevent this, cover the sharp edges with a paper
towel and vacuum in a new bag.

Some fruits and vegetables can release gases if they are not properly blanched or frozen before
packing. If you think the food has started to spoil, throw it away. If the food has not yet started to
spoil, use it immediately. If in doubt, discard the food.

The bag is not sealed properly

Sealing time is short. Extend it and try again.

The bags will not be sealed if there is moisture, food particles or dirt in the sealing area. Wipe
the inside of the bag and try again.The bag must be positioned correctly along the sealing strip.



Error code | Cause | Remedy

Press STOP to exit the fault.

After the machine closes the
vacuum cover and starts working, | Check whether the sealing ring is properly
EO1 EO1 will be displayed if a certain installed.
vacuum degree cannot be reached

within 10 seconds.

Re-close the vacuum cover.

Motor temperature fuse protection | Stop the machine for 30 minutes and let the

E02 due to overheating. temperature control fuse return to normal.

Technical Data: %
Voltage: 220-240V~50Hz
Pump Pressure: -29.5"Hg (-999mbar)
Power: 380W

Seal wire width: 2*2.5 mm
Max bag width: 305 mm

Pump: dual
Size: 449*371*269 mm
Weight: 13 kg

The English version of the manual is an exact translation of the original manufacturer‘s instructions.Images
used in this manual are for illustrational purposes only and may differ from the actual product.



Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie das Gerat verwenden, um unsachgeméiBe
Handhabung zu vermeiden. lhr Gerat wird dann all Ihren Erwartungen entsprechen.

Geratestruktur

Vakuumdeckel 9. Verschluss des Deckels
Dichtungsschaum 10. Eingang fur Netzkabel
Dichtung der Kammer

Ansaugéffnung

Vakuumkammer

Plombendraht

Vakuumbeutel-Manometer

Bedienfeld
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Sicherheitsvorkehrungen

1.

Lesen Sie das Benutzerhandbuch sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat zum ersten Mal
benutzen.

Verwenden Sie das Gerét nicht auf einer nassen oder heiBen Oberflache oder in der Néhe
einer Warmequelle.

Tauchen Sie das Gerat oder das Netzkabel nicht in Wasser oder eine andere Flussigkeit.
SchlieBen Sie das Gerdt nur an geerdete Stromquellen an und verwenden Sie keine
Verlangerungskabel.

Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschéadigten Netzkabel.

Verwenden Sie das Gerét nicht fiir einen anderen als den vorgesehenen Zweck.

Beruhren Sie wahrend der Arbeit mit dem Gerét nicht den Deckel, die Vakuumkammer und
den Dichtungsstreifen, um Verletzungen oder Schaden am Geréat zu vermeiden.

Dieses Gerat ist nicht dafir bestimmt, durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels
Erfahrung und mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fir
ihre Sicherheit zustéandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das
Gerét zu benutzen ist.

Unbeaufsichtigten Kindern ist die Benutzung des Geréates untersagt.

. Der Deckel ist aus Glas. Achten Sie darauf, keine harten oder schweren Gegenstande darauf
fallen zu lassen und vermeiden Sie es, Druck auf den Deckel auszuliben, damit er nicht bricht.

£ £ s VITALITY
Power/Stop @

Stecken Sie das Netzkabel ein und das Gerdat geht in den Standby-Modus. Driicken
Sie dann die Power/Stop-Taste e um die Bereitschaft zu aktivieren, und warten
Sie auf die Modusauswahl. Dricken Sie wahrend der Vorbereitungsarbeiten die
Power/Stop-Taste e um in den Standby-Modus zurlickzukehren.

Wenn die Maschine in Betrieb ist, driicken Sie die Powet/Stop-Taste @ um die Arbeit zu stoppen
und in die Bereitschaft zurlickzukehren.



Smart Vac/BeutelgroBe 9 Taste

Driicken Sie im Standby-Modus die Taste Smart Vac/Bag size 9 (,AU“ erscheint auf dem Display).
Mitjedem weiteren Druck wahlen Sie zwischen den BeutelgréBen L, M und S (groB3, mittel und klein) - die
entsprechende Anzeige leuchtet auf. Die richtige GroBe des Beutels kann anhand der GréBenanzeige
des Vakuumbeutels ermittelt werden.

Dieses Programm erkennt automatisch die Menge der Lebensmittel im Beutel und berechnet die
richtige Vakuumierzeit.

Kundenspezifische Vac @ Taste

Driicken Sie im Standby-Modus die Taste Customized Vac, um den manuellen Vakuumiermodus zu
aktivieren. Verwenden Sie die Tasten @ und @ um die gewtiinschte Vakuumierzeit (5-80 Sekunden)
auszuwahlen.

Seal @ taste

Driicken Sie im Standby-Modus die Taste Seal e (Licht blinkt) und wahlen Sie mit den Tasten @
und @ die gewtiinschte Versiegelungszeit (0-9 Sekunden). Die Versiegelung in den Modi Smart vac
und Customized vac erfolgt entsprechend den gewahlten Einstellungen.Wenn der Vakuumiervorgang
in den Modi Smart vac und Customized vac oder wahrend des Marinierens bereits begonnen hat,
drlicken Sie diese Taste erneut, um direkt zum Versiegeln des Beutels zu gelangen.

Marinate/Accessories ° taste

Driicken Sie im Standby-Modus die Taste Marinate/Accessories um den Mariniermodus
auszuwahlen. Das Display zeigt die gewéhlte Marinierzeit an - verwenden Sie die Tasten @ und @
um die Marinierzeit nach Bedarf einzustellen. Die wahlbare Zeit betragt 6-60 Minuten - ein Arbeitszyklus
dauert 6 Minuten, und jeder Arbeitszyklus besteht aus Luftzufuhr, Vakuumieren und Ablassen des
Vakuums. Nach Auswahl der Marinierzeit und SchlieBen des Deckels beginnt das Marinierprogramm
automatisch.

Zur Verwendung von externem Zubehor (Vakuumdosen, Vakuum-Zip-Lock-Beutel, Vakuum-
Flaschenverschliisse usw.) schlieBen Sie den Saugschlauch an den Sauganschluss und an das
Zubehdr an. Halten Sie die Taste Marinate/accessories ° zwei Sekunden lang gedriickt - auf dem
Display erscheint ACC.

@ und @ taste

Die SchweiB-, Vakuumier- und Marinierzeiten kdnnen mit den Tasten @ und @ eingestellt werden.
Anzeige
Programmauswahl: Im Smart-Vac-Modus zeigt das Display ,,AU* an, im Customized-Vac-Modus wird

die eingestelite Vakuumierzeit angezeigt, im Mariniermodus wird die eingestellte Marinierzeit angezeigt
und nach Driicken der Seal-Taste wird die eingestellte Versiegelungszeit angezeigt.

Nach dem Start des Programms: In den Modi Smart vac und Customized vac werden die
Vakuumierzeit und die verbleibende Versiegelungszeit in Echtzeit angezeigt. Im Mariniermodus werden
der Vakuumiergrad und die verbleibende Marinierzeit angezeigt. Im Modus ,,Externes Zubehér* wird
,ACC" angezeigt.

Starten des ausgewéhiten Programms

Nachdem Sie das Programm gewahlt und den Vakuumbeutel eingelegt haben, schlieBen Sie den
Deckel und sichern ihn mit dem Sicherheitsverschluss. Das Gerét beginnt nach dem SchlieBen des
Deckels automatisch mit dem Vakuumiervorgang.

Hinweis: Eine Ausnahme ist die Verwendung von externem Zubehér, das Sie durch Driicken und
Halten der Taste Marinieren/Zubehér aktivieren.

Zuricksetzen der Daten auf die Werkseinstellungen

Schalten Sie das Gerat ein und driicken Sie gleichzeitig lange auf die Tasten ° und Seal e Aufdem
Display wird ,rs* angezeigt und ein Signalton ertdnt, um die Werkseinstellungen wiederherzustellen.



Betriebsanleitung
Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose - das Gerat geht in den Standby-Modus, auf dem
Display erscheint ,,OFF“.

Driicken Sie die Power/Stop e taste, das Gerat geht in den Standby-Betrieb lber, auf dem
Display erscheint ,,ON“.

Wenn das Display nach dem Driicken der Power/Stop 9 taste, ,CLO" anzeigt, befindet sich
das Geréat im Schutzmodus. Offnen Sie den Deckel, um fortzufahren. Wenn sich der Deckel
nicht 6ffnen lasst, driicken Sie die Power/Stop-Taste flr 2-3 Sekunden.

So vakuumieren Sie mit Dichtungsbeuteln

Um die Lebensdauer des Vakuumiergeréats zu verlangern, empfehlen wir Ihnen, zwischen jedem
Versiegeln eine Pause von mindestens 20 Sekunden einzulegen.

Wahlen Sie die richtige GroBe des Vakuumbeutels und legen Sie die zu vakuumierenden

Lebensmittel hinein. Zwischen den Lebensmitteln und der Oberseite des Beutels sollten
mindestens 5 cm Freiraum sein, damit der Beutel gut verschlossen werden kann.

Druicken Sie die Taste Seal @ und wéhlen Sie dann mit den Tasten @ und @ die
Versiegelungszeit aus (bei den Programmen Smart vac und Customized vac brauchen Sie
diesen Schritt nur einmal auszufiihren, das Gerat merkt sich die Einstellung).

Auswahl des Vakuum-Modus (Smart vac P oder Customized Vac @)
Wenn Sie den Smart Vacuum-Modus verwenden, driicken Sie die Taste Smart Vac/Bag size

@ und wéhlen Sie die entsprechende BeutelgréBe (L, M, S).

Wenn Sie den benutzerdefinierten Vakuummodus verwenden, driicken Sie die Taste
Customized Vac und verwenden Sie dann die Tasten @ und @ , um die gewlinschte
Vakuumzeit einzustellen.

Legen Sie den Beutel flach in die Vakuumkammer, legen Sie den oberen Rand des Beutels auf
den SchweiBdraht und schieben Sie die Klammern in die Offnung des Beutels. Die Offnung des
Beutels sollte sauber, trocken und frei von Schmutz sein.

SchlieBen Sie den Deckel und driicken Sie ihn leicht fir 2-3 Sekunden. Das Gerat startet automatisch
das Staubsaugerprogramm. Am Ende des Programms piept das Gerat dreimal und der Deckel
wird automatisch entriegelt. Nehmen Sie die vakuumierten Lebensmittel heraus, prifen Sie die
SchweiBnaht und lagern Sie sie im Kuhl- oder Gefrierschrank.

Hinweis: Die richtige SchweiBnaht ist klar. Wenn die SchweiBnaht fleckig oder unvollstandig ist,
verlangern Sie die SchweiBzeit. Wenn die SchweiBnaht wei3 oder milchig ist, verkiirzen Sie die
SchweiBzeit.



Wie man Lebensmittel mariniert

Driicken Sie die Taste Marinate/Accessories um in den Mariniermodus zu gelangen und
wahlen Sie mit den Tasten @ und @ die Marinierzeit aus. Verpacken Sie die Lebensmittel in
einen Beutel geeigneter GroBe und legen Sie ihn in die Vakuumkammer.

SchlieBen Sie den Deckel und driicken Sie ihn leicht fir 2-3 Sekunden. Das Geréat startet
automatisch das Marinierprogramm und das Display zeigt den Grad des Vakuums an. Nach
Erreichen eines bestimmten Vakuumgrades stoppt die Pumpe und das Ger&at halt diesen
Vakuumgrad aufrecht - das Display zeigt die Marinierzeit an.

Nach dem Abzéahlen der Marinierzeit piept das Gerat dreimal und der Deckel wird automatisch
geodffnet.

Hinweis: Wenn Sie den Beutel verschlieBen miissen, bevor der Mariniervorgang abgeschlossen
ist, driicken Sie auf die Taste Seal e

So verwenden Sie die Vakuumfunktion “Accessories”
Wenn Sie die Zubehorfunktion verwenden, lassen Sie bitte den Vakuumdeckel offen.

Installation des
Saugschlauchs:

Die Richtung der Die Richtung der Dise
Duse beim Absaugen beim Vakuumieren von

von Kanistern und ReiBverschlussbeuteln
Flaschenverschlissen mit Ventilen

Verbinden Sie den Saugschlauch mit der Ansaugéffnung in der Vakuumkammer und dem
gewahlten Vakuumzubehdr. Wenn Sie einen Staubsaugerbehélter verwenden, missen Sie
den Deckelknopf des Behélters in die Position Vakuum drehen. Wenn Sie einen Ziplock-Beutel
mit Ventil verwenden, achten Sie darauf, dass die ReiBverschliisse des Beutels vollstdndig
geschlossen sind.

Exhaust Vacuum canister Vacuum bottle stopper Vacuum zipper bag with
valve
Driicken Sie lange auf die Taste Marinate/Accessories um den Saugvorgang zu starten.
Wenn das Programm beendet ist, piept das Gerat dreimal.
Anmerkung:

Um das Programm wéahrend des Saugens zu unterbrechen, driicken Sie die Power/Stop @
Taste. Wenn Sie einen Vakuumbehalter/Kanister verwenden, drehen Sie den Deckelknopf des
Behalters in die Verriegelungsposition, wenn das Programm beendet ist.



Vergleich der Haltbarkeitsdauer

b Vak -Kihlschrank
Lebensmittel G V_akuum ardum-Risenran Typische Lagerung
efrierlagerung Lagerung
Frisches Rind- und 1-3 Jahre 1 Monat 1-2 Wochen
Kalbfleisch
Hackfleisch 1 Jahr 1 Monat 1-2 Wochen
Frisches 2-3 Jahre 2-4 Wochen 1 Woche
Schweinefleisch
Frischer Fisch 2 Jahre 2 Wochen 3-4 Tage
Frisches Geflugel 2-3 Jahre 2-4 Wochen 1 Woche
Gerauchertes 3 Jahre 6-12 Wochen 2-4 Wochen
Fleisch
Frisches Obst und 2-3 Jahre 2-4 Wochen 1-2 Wochen
Gemdse, blanchiert
Frische Fruchte 2-3 Jahre 2 Wochen 3-4 Tage
Hartkase 6 Monate 6-12 Wochen 2-4 Tage
Au.fgeschnltterjes nicht empfohlen 6-12 Wochen 1-2 Wochen
Delikatessenfleisch
Fresh Pasta Frische 6 Monate 2-3 Wochen 1 Woche
Nudeln
Wartung

Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker. Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und milder Seife.

Fehlersuche

Das Gerat lasst sich nicht einschalten
Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel eingesteckt ist.

- Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel nicht gebrochen oder ausgefranst ist. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, durfen Sie das Gerat nicht verwenden.

Unzureichende Saugergebnisse beim Staubsaugen mit einem Beutel
Die Vakuumier-/Versiegelungszeit ist kurz.

- Stellen Sie eine hohere Vakuumier- und Versiegelungszeit ein und wiederholen Sie den Vorgang.

Zum ordnungsgeméBen Vakuumieren und Versiegeln muss sich die Offnung des Beutels
innerhalb der Vakuumkammer befinden.

Wenn Sie Beutel von der Rolle verwenden, achten Sie darauf, dass die erste Naht vollsténdig
und korrekt ist.

Vacuum bag verliert nach dem VerschlieBen sein Vakuum

Die Versiegelungszeit ist zu kurz. Verlangern Sie sie und versuchen Sie es erneut. Die Beutel
werden nicht versiegelt, wenn sich Feuchtigkeit, Lebensmittelpartikel oder Schmutz im
Versiegelungsbereich befinden. Wischen Sie die Innenseite des Beutels ab und versuchen Sie
es erneut.



Der Beutel muss entlang des Siegelstreifens richtig positioniert werden.

Fehlercode

EO1

| Ursache

Nachdem die Maschine die
Vakuumhaube geschlossen und
den Betrieb aufgenommen hat, wird
EO1 angezeigt, wenn ein bestimmter
Vakuumgrad nicht innerhalb von
10 Sekunden erreicht werden kann.

| Abnite

Driicken Sie STOP, um die
Stoérung zu beenden.

Priifen Sie, ob der Dichtungsring
richtig eingebaut ist.

SchlieBen Sie den Vakuumdeckel
wieder.

E02

Absicherung der Motortemperatur
durch Uberhitzung.

Halten Sie das Gerat 30 Minuten
lang an und lassen Sie die
Temperaturkontrollsicherung in
den Normalzustand zuriickkehren.

Die deutsche Version der Anleitung ist eine genaue Ubersetzung der Anleitung des Herstellers.
Die in diesem Handbuch verwendeten Bilder dienen nur zur lllustration und kdnnen nicht genau

Technische Daten:

Spannung: 220-240V~50Hz

e -

Pumpendruck: -29.5”Hg (-999mbar)

Strom: 380W

Siegeldrahtbreite:

2*2.5 mm

Maximale Breite des Beutels: 305 mm

Pumpe: dual

GroBe: 449*371*269 mm

Gewicht: 13 kg

das Produkt entsprechen.




Dékujeme za nakup naseho vyrobku!

Pred pouzitim pfistroje vas prosime o peclivé pre¢teni tohoto ndvodu. Vyhnete se tak poskozeni
pfistroje.

Popis zafizeni

Viko 9. Pojistka vika

Tésnéni 10. Pfipojka napajeciho kabelu
Tésnéni komory

Saci otvor

Vakuova komora
Svéreci drat
Ukazatel velikosti vakuového sacku
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Ovladaci panel



Bezpecénostni opatreni

1.
2.

AR

Pred prvnim pouzitim zafizeni si peclivé prectéte navod k pouziti.

Nepouzivejte zafizeni na mokrém nebo horkém povrchu nebo v blizkosti zdroje tepla.
Neponoftuijte zafizeni ani napajeci kabel do vody nebo jiné tekutiny.

Zafizeni pfipojujte pouze k uzemnénym zdrojim napajeni a nepouzivejte prodluzovaci kabely.
Nepouzivejte spotrebi¢ s poskozenym napajecim kabelem.

Nepouzivejte spotrebi€ k jinému nez uréenému ucelu.

Bé&hem prace se zafizenim se nedotykejte vika, vakuové komory a tésnici listy, abyste predesli
poranéni nebo poskozeni pristroje.

Tento spotiebi¢ neni ur€en pro osoby (véetné dét)) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jim osoba
odpovédna za jejich bezpecnost neposkytla dohled nebo je nepoucila o pouzivani spotrebice.

Détem bez dohledu je zakazano spotfebi¢ pouzivat.

Viko je sklenéné. Dbejte, aby na néj nespadly tvrdé nebo tézké pfedméty a pfedchazejte tlaku
na viko, aby nedoslo k jeho rozbiti.

‘ VITALITY

Zapojte napajeci kabel a stisknutim tlacitka @ prejdéte do pohotovostniho rezimu.

Tlacgitko Power/Stop

Ve fazi vybéru vakuovaciho programu se stisknutim tlagitka e vratite do pohotovostniho
rezimu.

Pfi zahajeném vakuovacim procesu stisknutim tlacitka e ukongite zapocaty program
a zarizeni se vrati do pohotovostniho rezimu.

Tlagitko Smart Vac/Bag size @

V pohotovostnim rezimu stisknéte tlacitko Smart Vac/Bag size @ (na displeji se zobrazi
»2AU"). Kazdym dalSim stisknutim volite mezi velikosti saCku L, M a S (velky, stfedni
a maly) — pfislusna kontrolka sviti. Spravnou velikost sa€ku Ize urcit dle ukazatele velikosti
vakuovaciho sacku.

Tento program automaticky detekuje mnoZzstvi potravin v sa¢ku a vyhodnoti spravnou dobu
vakuovani.



Tlacgitko Customized vac

V pohotovostnim rezimu stisknéte tlac¢itko Customized Vac pro vstup do rezimu ru¢niho
vakuového svarovani. Pomoci tlacitek @ a @ zvolte pozadovanou dobu vakuovani
(5-80 vtefin).

Tlagitko Seal @

V pohotovostnim rezimu stisknéte tlacitko @ (kontrolka blika) a pomoci tlacitek @
a @ zvolte pozadovanou dobu svarovani (0-9 vtefin). Svafovani v rezZimech Smart vac
a Customized vac bude probihat dle zvoleného nastaveni.

P¥i jiz zapoCatém vakuovacim procesu v rezimech Smart vac a Customized vac nebo pfi
marinovani prejdete opétovnym stisknutim tohoto tlacitka rovnou ke svarovani sacku.

Tlagitko Marinate/Accessories °

V pohotovostnim rezimu stisknéte tlacitko ° Marinate/Accessories pro vybér rezimu

marinovani. Displej zobrazuje zvolenou dobu marinovani - tlacitky @ a @ dobu marinovani
upravte dle potreby. Volitelna doba je 6-60 minut - jeden pracovni cyklus trva 6 minut
a kazdy pracovni cyklus se sklada ze sani vzduchu, vakuovani a uvolnéni vakua. Po zvoleni
doby marinovani a zavreni vika automaticky dojde k zahajeni marinovaciho programu.

Pro pouziti externiho pfislusenstvi (vakuovaci dézy, vakuovaci zip lock sacky, vakuové zatky
na lahve, atd.) pfipojte saci hadici k sacimu otvoru a k pfisluSenstvi. Stisknéte a podrzte

tlacitko e Marinate/Accessories po dobu dvou vtefin — na displeji se zobrazi ACC.

Tladitka @ a @

Tlagitky @ a @ Ize nastavit dobu svaFovani, vakuovani a marinovani.

Displej

Vybér programu: V rezimu Smart vac se na displeji zobrazi ,AU", v rezimu Customized
vac se zobrazi nastaveni doby vakuovani, v rezimu marinovani se zobrazi nastaveni doby
marinovani a po stisknuti tlacitka Seal se zobrazi nastaveni doby svarovani.

Po zahajeni programu: v rezimech Smart vac a Customized vac ukazuje v realném Case
dobu vakuovani a zbyvajici dobu svafovani. V rezimu marinovani ukazuje stupen vakua
a zbyvajici dobu marinovani. V rezimu externiho pfislusenstvi zobrazuje ,ACC*“.

Zahdjeni zvoleného programu

Po zvoleni programu a vloZeni vakuového sacku zavrete viko a zajistéte jej pojistkou. Zafizeni
po zavfeni vika automaticky spusti vakuovaci proces.

Poznamka: Vyjimku tvofi pouziti externiho pfislusenstvi, které uvedete do provozu
stisknutim a podrzenim tlac¢itka Marinate/Accessories.

Obnoveni tovarnich dat

Zapnéte zafizeni a soucasné dlouze stisknéte tlac¢itka Marinate e a Seal e Displej
zobrazi ,rs* a pipnutim obnovi tovarni nastaveni.



Bezpecénostni opatreni
Zapojte napajeci kabel do zasuvky — zafizeni pfejde do pohotovostniho rezimu, na displeji se
zobrazi ,,OFF*.

Stisknéte tlacitko Power/Stop e, zafizeni prejde do pohotovostniho pracovniho stavu, na
displeji se zobrazi ,ON*.

Pokud se na displeji po stisknuti tlacitka Power/Stop zobrazi ,CLO", zafizeni je

v ochranném rezimu. Pro pokracovani otevrete viko. Pokud viko nejde otevfit, stisknéte na
2-3 sekundy tla¢itko Power/Stop e

Vakuovani se sacky

Abyste prodlouzili zivotnost vakuové svarecky, doporucujeme mezi jednotlivymi tésnénimi
udélat alespor 20sekundovou pauzu.

Vyberte vakuovy sacek spravné velikosti a vloZzte do néj potraviny, jez chcete vakuovat. Mezi
potravinami a hornim koncem sac¢ku by mélo byt alespori 5 cm volného mista, aby doslo ke
spravnému svareni.

Stisknéte tlac¢itko Seal e a poté pomoci tladitek @ a @ zvolte dobu svarovani (s programy
Smart vac a Customized vac staci tento krok provést jednou, zafizeni si nastaveni zapamatuije).

Volba rezimu vakua Smart vac nebo Customized

Pokud pouzivate rezim ? Smart Vacuum, stisknéte tlacitko Smart Vac/Bag size @ a vyberte
odpovidajici velikost sacku (L, M, S).

Pokud pouzivate rezim Customized Vacuum @ stisknéte tlac¢itko Customized Vac o a poté
pomoci tlacitek @ a @ nastavte pozadovanou dobu vakuovani.

Sacek s potravinami vlozte naplocho do vakuové komory, horni okraj sa¢ku nasadte na svareci
drat a svorky nasurite do Usti sacku. Usti sacku by mélo byt Cisté, suché a bez necistot.

Zavrete viko a jemné jej stisknéte po dobu 2-3 vtefin. Zafizeni automaticky spusti vakuovaci program.
Po dokonéeni programu zafizeni tfikrat zapipa a automaticky se uvolni viko. Vyjméte zavakuované
potraviny, zkontrolujte svar a ulozte je do chladni¢ky nebo mraznicky.

Poznamka: Spravny svar je Ciry. Pokud je svar skvrnity nebo nelplny, prodluzte dobu svarovani.
Pokud je svar bily nebo mléény, zkratte dobu svarovani.



Marinovani
Stisknutim tlacitka Marinate/Accessories prejdéte do rezimu marinovani a pomoci tladitek
@ a @ zvolte dobu marinovani.

Zabalte potraviny do sac¢ku primérené velikosti a vloZte jej do vakuové komory.

Zavrete viko a jemné jej stisknéte 2-3 vtefin. Zafizeni automaticky spusti marinovaci program
a displej ukazuje stupen vakua. Po dosazeni uréitého stupné vakua se zastavi pumpa a zafizeni
tento stupen vakua udrzuje — displej ukazuje dobu marinovani.

Po odpodéitani doby marinovani pfistroj tfikrat zapipa a automaticky se uvolni viko.
Poznamka: Pokud potfebujete sacek uzavfit pfed dokoncenim procesu marinovani, stisknéte
tiagitko (@) Seal.

Jak pouzivat funkci pfisluSenstvi (Accessories)
PFi pouzivani funkce Accessories nechte viko vakuovacky oteviené.

Instalace saci hadice:

J

7
&
Smér konektoru pfi Smér konektoru pfi
vakuovani s kanystry vakuovani s vakuovacimi
a zatkami na lahve zip lock sacky

Saci hadici pfipojte k sacimu otvoru ve vakuovaci komore a zvolenému vakuovacimu pfislusenstvi.
Pokud pouzivate vakuovaci dézu/kanystr, musite otoCit knoflik vika nadoby do polohy Vacuum.
Pouzivate-li sa¢ek na zip s ventilem, ujistéte se, Ze jsou zipy sacku zcela uzaviené.

Vakuovaci déza/kanystr Vakuova zatka na lahve Vakuovy zip lock sacek

Dlouhym stisknutim tladitka Marinate/Accessories ° zahajite vakuovani.Po dokonc&eni programu
pfistroj tfikrat pipne.
Poznamka:

Pro preruseni programu béhem vakuovani stisknéte tlacitko Power/Stop e Pokud pouzivate
vakuovaci dézu/kanystr, po dokonceni programu otocte knoflik vika nadoby do polohy Lock.



Srovnani doby trvanlivosti

Potraviny Vakuové skladovani Vakuové skladovani Typické
v mrazni¢ce v chladniéce skladovani
cerstvé hovézia 1-3 roky 1 mésic 1-2 tydny
teleci maso
Mleté maso 1 rok 1 mésic 1-2 tydny
Cerstvé veprové . .
maso 2-3 roky 2-4 tydny 1 tyden
Cerstvé ryby 2 roky 2 tydny 3-4 dny
Cerstva dribez 2-3 roky 2-4 tydny 1 tyden
Uzené maso 3 roky 6-12 tydn( 2-4 tydny
Cerstvé produkty, i e o
blansirované 2-3 roky 2-4 tydny 1-2 tydny
Cerstvé ovoce 2-3 roky 2 tydny 3-4 dny
Tvrdé syry 6 mésicl 6-12 tydnl 2-4 dny
Krajené lahudkove nedoporuduje se 6-12 tydnl 1-2 tydny
maso
Cerstvé téstoviny 6 mésicd 2-3 tydny 1 tyden
Udrzba

Pred ¢isténim odpojte napajeci kabel. Pravidelné cCistéte zafizeni vihkym hadfikem a jemnym
mydlem.

Reseni probléma
Zafizeni se nezapne

Ujistéte se, Ze je napajeci kabel zapojeny do zasuvky. Zkontrolujte, zda neni napdjeci kabel
pretrzeny a roztfepeny. Pokud je napdjeci kabel poskozeny, zafizeni nepouzivejte.

Nedostate¢né vakuovaci vysledky pfi vakuovani se sackem
Doba vakuovani/svarovani je kratka.

- Nastavte vyssi dobu vakuovani a svafovani a proces opakujte.

Pro spravné vakuovani a svarovani musi byt otvor sacku uvnitf vakuové komory. Pokud balite do
sacCka z role, ujistéte se, Ze je prvni svar Uplny a spravny.

Vakuovy sacek po uzavreni ztraci vakuum
Ostré potraviny/pfedméty mohou sacek prodéravét. Abyste tomu zabranili, zakryjte ostré hrany
papirovou utérkou a vakuujte v novém sacku.

Z nékterych druhl ovoce a zeleniny se mohou uvolfiovat plyny, pokud nejsou pfed balenim
fadné blansirovany nebo zmrazeny. Pokud se domnivate, Zze se potraviny zac¢aly kazit, vyhodte
je. Pokud se potraviny je$té nezacaly kazit, okamzité je spotfebujte. V pfipadé pochybnosti
potravinu zlikviduijte.



Sacek neni spravné svareny

Doba svarovani je kratka. Prodluzte ji a zkuste to znovu. Sa¢ky se nesvafi, pokud se v oblasti
svafovani nachazi vihkost, ¢astecky potravin nebo nedistoty. Otfete vnitfek sacku a zkuste to
znovu. Sacek musi byt spravné umistén podél tésnici listy

Kéd chyby | Pri¢ina | Naprava

Stisknutim tlac¢itka STOP ukoncete
program.

Po zavfeni vika a zahajeni programu

se zobrazi EO1, pokud se nepodafi Zkontrolujte, zda je tésnici lista spravné

EO1 dosahnout urcitého stupné vakua nasazena.
do 10 sekund.
Opakujte program.
E02 Pojistka proti prehFati Preruste praci na 30 min a nechte zafizeni

vychladnout.

Technické parametry: %
Napéti: 220-240V~50Hz
Frekvence: 50 Hz

Vykon: 380W
Tlak: -29,5 ,Hg (-999mbar)

Sitka tésniciho dratu: 2x 2 mm
Maximalni Sitka sacku: 305 mm
Pumpa: dualni

Rozméry: 449*371*269 mm
Hmotnost: 13 kg

Ceska verze navodu je presnym prekladem originalniho navodu vyrobce.
Fotografie pouzité v manualu jsou pouze ilustraéni a nemusi se presné shodovat s vyrobkem.



Dakujeme za nakup nasho vyrobku!

Pred pouzitim pristroja vas prosime o pozorné precitanie tohto navodu. Vyhnete sa tak
poskodeniu pristroja.

Popis zariadenia

Veko 9. Poistka veka

Tesnenie 10. Pripojka napajacieho kabla
Tesnenie komory

Saci otvor

Vakuova komora
Zvaraci drét
Ukazovatel velkosti vakuového vrecka

© N>R LN

Ovladaci panel



Bezpecénostné opatrenia

1.

2.
3.
4

o

Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne precitajte navod na pouZitie.
Nepouzivajte zariadenie na mokrom alebo horicom povrchu alebo v blizkosti zdroja tepla.
Neponarajte zariadenie ani napajaci kabel do vody alebo inej tekutiny.

Zariadenie pripajajte iba k uzemnenym zdrojom napajania a nepouzivajte predizovacie kable.
Nepouzivajte spotrebi¢ s poskodenym napajacim kablom.

Nepouzivajte spotrebi¢ na iny ako uréeny ucel.
Pocas prace so zariadenim sa nedotykajte veka, vakuovej komory a tesniacej listy, aby ste
predisli poraneniu alebo poskodeniu pristroja.
Tento spotrebic nie je ur€eny pre osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial im osoba
zodpovedna za ich bezpenost neposkytla dohlad alebo ich nepoudila o pouzivani spotrebica.

Detom bez dohladu je zakazané spotrebic pouzivat.

Veko je sklenené. Dbajte, aby nan nespadli tvrdé alebo tazké predmety a predchadzajte tlaku
na veko, aby nedoslo k jeho rozbitiu.

‘ Powpr/ s VITALITY

Zapojte napdjaci kabel a stlacenim tlac¢idla @ prejdite do pohotovostného rezimu.

Tlacidlo Power/Stop

Vo faze vyberu vékuovacieho programu sa stla¢enim @ vratite do pohotovostného rezimu.

Pri zahajenom vakuovacom procese stlacenim e ukoncite zacaty program a zariadenie sa vrati do
pohotovostného rezimu.

Tlagidlo Smart Vac/Bag size @

V pohotovostnim rezime stlacte tlaCidlo Smart Vac/Bag size @ (na displeji sa zobrazi ,,AU"). Kazdym
dalsim stlacenim volite medzi velkostou vrecka L, M a S (velky, stredny a maly) — prislusna kontrolka
svieti. Spravnu velkost vrecka je mozné urcit podia ukazovatela velkosti vakuovacieho vrecka.

Tento program automaticky detekuje mnozstvo potravin v sacku a vyhodnoti spravnu dobu vakuovania.

Tlagitko Customized vac @
V pohotovostnim rezimu stisknéte tlacitko Customized Vac @ pre vstup do rezimu ruéného



vakuového zvarania. Pomocou tlagidiel @ a @ zvolte pozadovant dobu vakuovania
(5-80 sekund).

Tlagidlo Seal @

V pohotovostnim rezime stla¢te tlacidlo Seal @ (kontrolka blikd) a pomocou tlacidiel
@ a @zvol’te pozadovanu dobu zvarania (0-9 sekund). Zvaranie v rezimoch Smart vac
a Customized vac bude prebiehat podla zvoleného nastavenia.

Pri uz za¢atom vakuovacom procese v rezimoch Smart vac a Customized vac alebo pri
marinovani prejdete opatovnym stlac¢enim tohto tla¢idla rovno k zvaraniu vrecka.

Tlac¢itko Marinate/Accessories

V pohotovostnom rezZime stlacte Marinate/Accessories pre vyber rezimu marinovania.
Displej zobrazuje zvolend dobu marinovania - tlacidlami @ a @ dobu marinovania
upravte podla potreby. Volitelna doba je 6-60 minut - jeden pracovny cyklus trva 6 minat
a kazdy pracovny cyklus sa sklada zo sania vzduchu, vakuovania a uvolnenia vakua. Po
zvoleni doby marinovania a zatvorenia veka automaticky déjde k zahajeniu marinovacieho
programu.

Pre pouzitie externého prisluSenstva (vakuovacej dézy, vakuovaci zips lock sacky, vakuové
zatky na flaSe, atd.) pripojte saciu hadicu k saciemu otvoru a k prisluSenstvu. Stlacte a
podrzte tlacidlo Marinate/Accessories ° po dobu dvoch sekund - na displeji sa zobrazi ACC.

Tlacidla @ a @

Tlacidlami @ a @ je mozné nastavit dobu zvarania, vakuovania a marinovania.

Displej

Vyber programu: V rezime Smart vac sa na displeji zobrazi ,,AU“, v rezime Customized vac
sa zobrazi nastavenie doby vakuovania, v rezime marinovania sa zobrazi nastavenie doby
marinovania a po stlaceni tlacidla Seal sa zobrazi nastavenie doby zvarania.

Po zacati programu: v rezimoch Smart vac a Customized vac ukazuje v realnom ¢ase dobu
vakuovania a zostdvajucu dobu zvarania. V rezime marinovania ukazuje stupen vakua
a zostavajucu dobu marinovania. V rezime externého prisluSenstva zobrazuje ,,ACC*.

Zahajenie zvoleného programu

Po zvoleni programu a vloZeni vakuového vrecka zatvorte veko a zaistite ho poistkou.
Zariadenie po zatvoreni veka automaticky spusti vakuovaci proces.

Poznamka: Vynimku tvori pouzitie externého prisluSenstva, ktoré uvediete do prevadzky
stla¢enim a podrzanim tlacidla Marinate/Accessories °

Obnovenie tovarenskych dat

Zapnite zariadenie a suc¢asne dlho stlacte tlacidla Marinate e a Seal @ Displej zobrazi
,rs" a pipnutim obnovi tovarenské nastavenia.



Uvedenie do prevadzky

Zapojte napajaci kabel do zasuvky - zariadenie prejde do pohotovostného rezimu, na displeji
sa zobrazi ,,OFF*.

Stlacte tlacidlo Power/Stop @ zafizeni pfejde do pohotovostniho pracovniho stavu, na
displeji se zobrazi ,ON*.

Ak sa na displeji po stlaceni tlacidla Power/Stop zobrazi ,,CLO*, zariadenie je v ochrannom
rezime. Pre pokraCovanie otvorte veko. Pokial veko nejde otvorit, stlacte na 2-3 sekundye.

Vakuovanie s vreckami

Abyste prodlouzili Zivotnost vakuoveé svarecky, doporu¢ujeme mezi jednotlivymi t&ésnénimi
udélat alespor 20sekundovou pauzu.

Vyberte vakuové vrecko spravnej velkosti a vloZte don potraviny, ktoré chcete vakuovat. Medzi
potravinami a hornym koncom sacku by malo byt aspor 5 cm volného miesta, aby doslo

k spravnemu zvareniu.

Stlacte tlacidlo Seal e a potom pomocou tlacidiel @ a @ zvolte dobu zvarania (s
programami Smart vac a Customized vac staci tento krok vykonat raz, zariadenie si nastavenie
zapamata).

Volba rezimu vakua Smart vac @ alebo Customized

Ak pouzivate rezim @ Smart Vacuum, stlacte tlaCidlo Smart Vac/Bag size @ vyberte
zodpovedajucu velkost (L, M, S).

Ak pouzivate rezim Customized Vacuum o stlacte tlacidlo Customized Vac o a poté
pomoci tlacitek @ a @ nastavte pozadovanu dobu vakuovania.

Vrecko s potravinami vlozte naplocho do vakuovej komory, horny okraj vrecka nasadte na

zvaraci drét a svorky nasuiite do Ustia vrecka. Ustie vrecka by malo byt &isté, suché a bez
necistot.

Zatvorte veko a jemne ho stlate po dobu 2-3 sekind. Zariadenie automaticky spusti vakuovaci
program. Po dokonéeni programu zariadenie trikrat zapipa a automaticky sa uvolni veko. Vyberte
zavakuované potraviny, skontrolujte zvar a ulozte ich do chladni¢ky alebo mraznicky.

Poznamka: Spravny zvar je &iry. Pokial je zvar kvrnity alebo nelplny, predizte dobu zvarania.
Ak je zvar biely alebo mlie¢ny, skratte dobu zvarania



Marinovanie

Stla¢enim tlacidla Marinate/Accessories prejdite do rezimu marinovania a pomocou tlacidiel
@ a @ zvolte dobu marinovania.

Zatvorte veko a jemne ho stlacte 2-3 sekund. Zariadenie automaticky spusti marinovaci
program a displej ukazuje stupen vakua. Po dosiahnuti uréitého stupna vakua sa zastavi pumpa
a zariadenie tento stupen vakua udrzuje - displej ukazuje dobu marinovania. Po odpocditani doby
marinovania pristroj trikrat zapipa a automaticky sa uvolni veko.

Poznamka: Ak potrebujete vrecko uzavriet pred dokoncenim procesu marinovania, stlacte
tiagidlo () Seal.

Ako pouzivat funkciu prislusenstva (Accessories)
Pri pouzivani funkcie Accessories nechajte veko vakuovacky otvorené.

InStalacia sacej hadice:

V4
s
'@,
Smer konektora pri Smer konektora pri
vakuovani s kanistrami vakuovani s vakuovacimi
a zatkami na flase zips lock sacky

Saciu hadicu pripojte k saciemu otvoru vo vakuovacej komore a zvolenému vakuovaciemu
prisluSenstvu. Ak pouzivate vakuovaciu dézu/kanister, musite otocit gombik veka nadoby do polohy
Vacuum. Ak pouzivate vrecko na zips s ventilom, uistite sa, Ze su zipsy vrecka Uplne uzavreté.

Vakuovacia doéza/kanister Vakuova zatka na flase Vakuovy zips lock sac¢ok

Dlhym stla¢enim tlacidla Marinate/Accessories ° zacCnete vakuovat. Po dokonceni programu
pristroj trikrat pipne.

Poznamka: Pre preruSenie programu pocas vakuovania stlacte tlacidlo Power/Stop ? Ak
pouzivate vakuovaciu doézu/kanister, po dokonceni programu oto¢te gombik veka nadoby do
polohy Lock.



Porovnanie doby trvanlivosti

Potraviny Vakuové skladovanie Vakuové skladovanie Typické skladovanie
v mrazni¢ke v chladnicke
Cgrst_ve hf)vad2|e a 1-3 roky 1 mesiac 1-2 tyzdne
telacie méaso
Mleté méso 1 rok 1 mesiac 1-2 tyzdne
cerstve bravcove 2-3 roky 2-4 tydne 1 tyzden
maso
Cerstvé ryby 2 roky 2 tyzdne 3-4 dny
Cerstva hydina 2-3 roky 2-4 tyzdne 1 dni
Udené maso 3 roky 6-12 tyzdriov 2-4 tyzdne
Cerstvé produkty, 2-3 roky 2-4 tyzdne 1-2 tyzdne
blansirované
Cerstvé ovocie 2-3 roky 2 tyzdne 3-4 dni
Tvrdé syry 6 mesiacov 6-12 tyzdhov 2-4 dni
Kr_gjane lahodkove neodporuca sa 6-12 tyzdnov 1-2 tyzdne
maso
Cerstvé cestoviny 6 mesiacov 2-3 tyzdne 1 tyzdefi

Udrzba
Pred ¢Cistenim odpojte napajaci kabel.Pravidelne Cistite zariadenie vlhkou handri¢kou a jemnym
mydlom.

RieSenie problémov

Zariadenie sa nezapne
Uistite sa, Ze je napajaci kdbel zapojeny do zasuvky. Skontrolujte, ¢i nie je napajaci kabel
pretrhnuty a rozstrapkany. Ak je napéjaci kabel poskodeny, zariadenie nepouzivajte.

Nedostatocné vakuovacie vysledky pri vakuovani s vreckom
Doba vakuovania/zvarania je kratka.

-Nastavte vysSiu dobu vékuovania a zvarania a proces opakujte.

Pre spravne vakuovanie a zvaranie musi byt otvor vrecka vo vnutri vdkuovej komory. Pokial balite
do vrecusok z rolky, uistite sa, Ze je prvy zvar Uplny a spravny.

Vakuové vrecko po uzavreti straca vakuum
Ostré potraviny/predmety moézu vrecko prederavit. Aby ste tomu zabranili, zakryte ostré hrany
papierovou utierkou a vakuujte v novom sacku.

Z niektorych druhov ovocia a zeleniny sa mézu uvolfiovat plyny, pokial nie su pred balenim
riadne blansirované alebo zmrazené. Ak sa domnievate, ze sa potraviny zacali kazit, vyhodte
ich. Pokial sa potraviny eSte nezacali kazit, okamzite ich spotrebujte. V pripade pochybnosti
potravinu zlikvidujte.



Vrecko nie je spravne zvarené
Doba zvdarania je kratka. PrediZte ju a skuste to znova.

Vreckda sa nezvaria, pokial sa v oblasti zvarania nachadza vlhkost, Ciasto¢ky potravin alebo
necistoty. Utrite vnutro vrecka a skuste to znova.

Vrecko musi byt spravne umiestnené pozdiz tesniacej listy.

Kod chyby | Pricina | Néprava

Stlacenim tlacidla STOP ukoncite
program.

Po zatvoreni veka a zacati programu

sa zobrazi EO1, ak sa nepodari Skontrolujte, Ci je tesniaca liSta spravne

EO1 dosiahnut urcity stupen vakua nasadena.
do 10 sekund.
Opakujte program.
E02 Poistka proti prehriatiu. Preruste pracu na 30 min a nechajte

zariadenie vychladnut .

Technické parametry: %

Napétie: 220-240V~50Hz
Frekvence: 50 Hz

Vykon: 380W

Tlak: -29,5 ,Hg (-999mbar)

Sirka tesniaceho drétu: 2x 2 mm
Maximalna Sirka vrecka: 305 mm

Pumpa: dualni
Velkost: 449*371*269 mm
Hmotnost: 13 kg

Slovenska verzia navodu je presnym prekladom origindlneho navodu vyrobcu.
Fotografie pouzité v ndvode su len ilustraéné a nemusia sa presne zhodovat s vyrobkom.



Ko6szonjiik, hogy megvasarolta a termékiinket!

Kérjik, hasznalatba vétel el6tt figyelmesen olvassa el ezt az utmutatot. Ezzel megelézheti
a készlilék karosodasat.

A késziilék leirasa

Fedél 9. Fedélbiztositék
Tomités 10. Tapkabel csatlakozé
Kamra tomitése

Szivényilas

Véakuumozé kamra

Hegesztéhuzal

Vakuumzsak méretjelzé

Vezérlépanel

© N>R LN



Biztonsagi intézkedések

1.

oD

A készlilék elsé hasznalata elétt olvassa el figyelmesen a kezelési Utmutatét.

Ne haszndlja a készliléket nedves vagy forré fellleten, illetve héforras kozelében.

Ne meritse a késziiléket vagy a tapkabelt vizbe vagy mas folyadékba.

A késziiléket csak féldelt aramforrashoz csatlakoztassa, és ne hasznaljon hosszabbitot.

Ne hasznalja a késziléket sérilt tapkabellel. Ne haszndlja a készlléket a rendeltetésétdl
eltérd célra. A késziilékkel valé munka kdzben ne érintse meg a fedelet, a vakuumkamrat és a
témitSsint, hogy elkerllje a készllék sérllését vagy karosodasat.

Ezt a késziléket nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve a gyermekeket is), akik
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy nem
rendelkeznek kell6 tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a készllék hasznalatat
a biztonsagukért felelés személy felligyeli vagy oktatja éket.

Fellgyelet nélkili gyermekek nem hasznalhatjak a készuléket.
A fedél Uvegbdl készlilt.

Vigyazzon, hogy ne ejtsen ra kemény vagy nehéz targyakat, és ne gyakoroljon nyomast a
fedelére, nehogy eltorjon.

L [L s : VITALITY
Power/Stop gomb @

Csatlakoztassa a tapkabelt, és nyomja meg a Power/Stop gombot e a készenléti
lizemmodba lépéshez.

A véakuumprogram kivalasztasi fazisaban nyomja meg a Power/Stop gombot @ akészenléti
Uzemmodba valé visszatéréshez.

A vakuumozds megkezdésekor nyomja meg a Power/Stop e a megkezdett program
befejezéséhez és a készllék készenléti izemmddba valé visszatéréséhez.

Smart Vac/Bag size gomb @

Készenléti lzemmodban nyomja meg a Smart Vac/Bag size gombot @ gombot (a kijelzén
az ,,AU* felirat jelenik meg). Minden tovabbi megnyomassal az L, M és S (nagy, kdzepes és
kicsi) zsakméretek kozott valaszthat - a megfeleld jelz6fény vilagit. A megfelel6 zsakméretet
a vakuumzsakmeéret kijelz8je alapjan lehet meghatarozni.

Ez a program automatikusan érzékeli a zacskéban lévé élelmiszer mennyiségét és kiértékeli
a megfelel§ vakuumozasi id6t.



Customized vac gomb °

Készenléti izemmaodban nyomja meg a Customized Vac gombot a kézi vakuumhegesztési
izemmadba valé belépéshez. A @ és @ gombokkal valassza ki a kivant vakuumozasi
idét (5-80 masodperc).

Seal gomb e

Készenléti lzemmaddban nyomja meg a Seal gombot @ (a lampa villog), és a @ és
gombokkal vélassza ki a kivant hegesztési idét (0-9 masodperc). A hegesztés Smart vac es
Customized vac izemmoddban a kivalasztott beallitasoknak megfeleléen fog torténni.

Ha a Smart vac és Customized vac lizemmddokban vagy pacolas kézben a vakuumozasi
folyamat mar megkezdédott, nyomja meg Ujra ezt a gombot, hogy egyenesen
a zsakhegesztésre Iépjen.

Marinate/Accessories gomb °

Készenléti tzemmoddban nyomja meg a Marinate/Accessories gombot ° a pacolas
izemmad kivalasztasahoz. A kijelz6n megjelenik a kivalasztott pacolasi id6 - a @ és

gombokkal sziikség szerint beallithatja a pacolési id6t. A valaszthaté idé 6-60 perc - egy
munkaciklus 6 percig tart, és minden munkaciklus leveg6ébevitelbdl, vakuumozasbol és
vakuumfelengedésbdl all. A pacolasi id6 kivalasztasa és a fedél lezarasa utan a pacolasi

program automatikusan elindul.

Kiilsé tartozékok (vdakuumos edények, vakuumos zipzaras zacskok, vakuumos palackdugdk
stb.) haszndlatdhoz csatlakoztassa a szivétomlét a szivonyildshoz és a tartozékokhoz.

Nyomja meg és tartsa lenyomva két masodpercig a Marinate/Accessories gombot °
- a kijelz6n ACC jelenik meg.

@ és @ gombok

A @ és @ gombokkal bedllithaté a hegesztési, vakuumozasi és pacolasi idé.

Kijelz6

Programvaélasztas: Smart vac tzemmodban a vakuumidd beadllitasa jelenik meg, pacolasi
izemmaddban a pacolasi id6 bedllitasa jelenik meg, és amikor a Seal gombot megnyomja, a
hegesztési id6 bedllitasa jelenik meg.

A program elinditasa utan: Smart vac és Customized vac Uzemmoddban a kijelzén a
vakuumozas valos id6tartamat és a hatralévé hegesztési idé lathatd. Pacolas lizemmddban
a vakuumfokot és a hatralévé pacolasi idét mutatja. Kulsé tartozék izemmdédban az ,ACC*
jelzést mutatja.

A kivalasztott program elinditasa

A program kivalasztasa és a vakuumzsak behelyezése utan zarja le a fedelet, és rogzitse a
biztonsdgi zarral. A gép automatikusan elinditja a vdkuumozasi folyamatot, amikor a fedelet
becsukja.

Megjegyzés: Kivételt képez ez aldl a kiilsé tartozék hasznalata, amely
a Marinate/Accessories gomb megnyomasaval és nyomva tartasaval aktivalhato.

Gyari bedllitasok visszadllitasa

Kapcsolja be a készlléket, és egyszerre nyomja meg hosszan a Marinate ° és Seal

gombokat. A kijelzén megjelenik az ,rs“ felirat és a gyari beallitasok visszaallitasahoz
hangjelzés szoélal meg.



Uzembe helyezés

Dugja be a tapkabelt a konnektorba - a készllék készenléti izemmaddba kerdl, a kijelzén

a ,,OFF* felirat jelenik meg.

Nyomja meg a Power/Stop @ gombot, a készlilék készenléti Gzemallapotba kerdl, a kijelzén
»~ON* jelenik meg.

Ha a Power/Stop e gomb megnyomasa utan a kijelzén a ,,CLO“ felirat jelenik meg, a készullék

védelmi tzemmodban van. A folytatashoz nyissa ki a fedelet. Ha a fedelet nem lehet kinyitni,
nyomja meg a Power/Stop gombot 2-3 masodpercig.

Vakuumozas zsakokkal

A vdkuumhegesztd élettartamanak meghosszabbitasa érdekében javasoljuk, hogy az egyes
hegesztések kdzott legaldbb 20 masodperces szlinetet tartson.

Valassza ki a megfelel6 méretli vakuumzsakot, és helyezze bele a vakuumozandé élelmiszert.

A megfeleld hegesztés érdekében legaldbb 5 cm tavolsagnak kell lennie az élelmiszer és
a zacsko teteje kozott.

Nyomja meg a e gombot, majd a @ és gombokkal valassza ki a lezarasi id6t (a Smart
vac és a Customized vac programoknal ezt a |épést csak egyszer kell elvégeznie, a készllék
megjegyzi a beallitadsokat).

A vakuum Gizemmad kivalasztasa @ vagy Customized

Ha a Smart Vac @ Uzemmadot haszndlja, nyomja meg a Smart Vac/Bag size @ gombot, és
valassza ki a megfeleld zsakméretet (L, M, S).

Ha a Customized Vacuum lizemmodot haszndlja, nyomja meg a Customized Vac o gombot,
majd a () ¢s @@ gombokkal dliitsa be a kivant vakuumozasi idét.
Helyezze az élelmiszerzsakot laposan a vakuumkamraba, helyezze a zsak felsé szélét a

hegesztShuzalra, és csusztassa a kapcsokat a zsak szajaba. A zacsko szajanak tisztanak,
szaraznak és térmelékmentesnek kell lennie.

Csukja le a fedelet, és 6vatosan nyomja meg 2-3 masodpercig. A készllék automatikusan
elinditia a vakuumprogramot. Amikor a program befejez6dott, a késziilék haromszor csipog, és

a fedél automatikusan felenged. Vegye ki a vakuumozott ételt, ellendrizze a hegesztést, és tarolja
a hiitészekrényben vagy a fagyasztéban.

Megjegyzés: A helyes hegesztés atlatszé. Ha a hegesztés foltos vagy hianyos, hosszabbitsa
meg a hegesztési id6t. Ha a hegesztés fehér vagy tejes, réviditse le a hegesztési idét.



Pacolas

Nyomja meg a Marinate/Accessories gombot a pacolas izemméddba valé belépéshez, és
a @ és @ gombokkal valassza ki a pacolasi idét.

Csomagolja az ételt egy megfelelé méretli zacskdba, és helyezze a vdkuumkamraba.

Zarja le a fedelet, és dvatosan nyomja meg 2-3 masodpercig. A késziilék automatikusan elinditja
a pacolasi programot, és a kijelz6n megjelenik a vakuumszint. Egy bizonyos vakuumszint
elérésekor a szivattyu ledll, és a készililék fenntartja ezt a vakuumszintet - a kijelzé6n megjelenik
a pacolasi id6. A pacolasi idé visszaszamlalasakor a készllék haromszor csipog, és a fedél
automatikusan felenged.

Megjegyzés: Ha a pacolasi folyamat befejezése elétt le kell zarnia a zacskot, nyomja meg a Seal
e gombot.

A tartozékok (Accessories) funkcié hasznalata
Az Accessories funkcio hasznalatakor tartsa nyitva a vakuumozo fedelét.

A szivétomlé
felszerelése:

&

N
Csatlakoz6 iranya edényekkel Csatlakozé iranya
és palackdugokkal torténd vakuumos zip lock tasakkal
vakuumozaskor valé vakuumozaskor

Csatlakoztassa a szivétomlét a vakuumkamra szivonyildasdhoz és a  kivdlasztott
vakuumtartozékhoz. Ha vakuumdobozt/tartalyt hasznal, akkor a tartaly fedelének gombjat
a Vacuum allasba kell forditania. Ha szeleppel ellatott cipzaras zsakot hasznal, gy6zédjon meg
réla, hogy a zséak cipzarjai teljesen zarva vannak.

Vakuumozé tal/edény Vakuumos palackdugo Vakuumos zip lock tasak

A vakuumozas elinditdsahoz nyomja meg hosszan a Marinate/Accessories ° gombot. Amikor
a program befejez6do6tt, a gép haromszor csipog.

Megjegyzés: A program megszakitadsahoz porszivozas kdzben nyomja meg a Power/Stop e
gombot. Ha vakuumtartalyt/edényt hasznal, a program befejezésekor forditsa a tartalyfedél
gombjat a Lock allasba.



Fogyaszthatésagi id6 6sszehasonlitasa

, . Vakuumos tarolas Vakuumos h(ité e L
Elelmiszerek R L. Tipikus tarolo
mélyhttében Tarold
Friss marha- €s 13 év 1 hénap 1-2 hét
borjuhus
Daralt hus 1év 1 hénap 1-2 hét
Friss sertéshus 2-3 év 2-4 hét 1 hét
Friss hal 2 év 2 hét 3-4 nap
Friss baromfi 2-3 év 2-4 hét 1 hét
Fustolt hds 3év 6-12 hét 2-4 hét
Friss alapanyagok, 2-3év 2-4 hét 1-2 hét
blansirozottak
Friss gyimolcs 2-3 év 2 hét 3-4 nap
Kemény vajak 6 honap 6-12 hét 2-4 nap
Szeletelt nem javasolt 6-12 hét 1-2 hét
csemegehus
Friss tészta 6 honap 2-3 hét 1 hét
Karbantartas

Tisztitas el6tt hlizza ki a tdpkabelt. Rendszeresen tisztitsa meg a készliléket nedves ronggyal és
gyengéd szappannal.

Problémaoldas

A késziilék nem kapcsol be

Gyd6z8djon meg arrdl, hogy a tapkabel be van-e dugva egy konnektorba. Ellendrizze, hogy
a tapkabel nem szakadt-e el vagy nem kopott-e meg. Ha a tapkabel sériilt, ne hasznalja
a késziléket.

Nem elégséges vakuum eredményt ad tasakkal t6rténé vakuumozaskor
A vakuumozasi/hegesztési idé rovid.
- Allitson be hosszabb vakuumozasi és hegesztési id6t, és ismételje meg a folyamatot.

A megfelel6 vakuumozashoz és hegesztéshez a zsak nyilasanak a vakuumkamraban kell lennie.
Ha tekercsrél zsakol, gy6z6djon meg arrdl, hogy az elsé hegesztés teljes és helyes.

A vakuumzsak bezarva vakuumot veszit
Az éles ételek/targyak atszurhatjak a zacskét. Ennek megelézése érdekében takarja le az éles
széleket papirtorl6vel, és vakuumozzon egy Uj zacskdban.

Egyes gyliimolcsok és zoldségek gazokat bocsathatnak ki, ha csomagolas elétt nem megfeleléen
blansiroztak vagy fagyasztottak le 6ket. Ha ugy gondolja, hogy az élelmiszer elkezdett romlani,
dobja ki. Ha az élelmiszer még nem kezdett el romlani, azonnal haszndlja fel. Ha kétségei vannak,
dobja ki az élelmiszert.



A zacsko nincs megfelel6en hegesztve

A hegesztési id6 rovid. Hosszabbitsa meg, és prébalja meg Ujra. A tasakok nem hegesztédnek,
ha a hegesztési terlleten nedvesség, élelmiszerrészecskék vagy szennyezddések vannak.
Torolje at a zacskd belsejét, és probalja meg Ujra. A zacskonak megfeleléen kell elhelyezkednie
a zaroérud mentén.

Hibakod | Ok | Megolaas

A program befejezéséhez nyomja meg
a STOP gombot.

A fedél lezarasa és a program

inditasa utan EO1 jelenik meg Ellendrizze, hogy a tdmitésin megfelel6en

EO1 a kijelzén, ha egy bizonyos van-e felszerelve.

vakuumszintet nem lehet elérni
10 masodpercen belil.

Ismételje meg a programot.

Hagyja abba a munkat 30 percre, és hagyja

E02 Tulmelegedés elleni védelem. a késziiléket lehdilni.

Technikai adatok: %
Fesziltség: 220-240V~50Hz

Teljesitmény: 380W
Nyomas: -29,5 ,Hg (-999mbar)

Tomit6sin szélessége: 2x 2,5 mm

Zsak maximalis szélessége: 305 mm
Pumpa: dualni

Méret: 449*371*269 mm

Suly: 13 kg

A magyar hasznalati utasitas a gyartotol kapott verzié pontos forditasa. A kézikdnyvben
hasznalt fényképek csak illusztraciok, nem egyeznek meg pontosan a termékkel.



Dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed samym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi.
Unikniesz ewentualnego uszkodzenia urzadzenia.

Czesci

Pokrywa 9. Bezpiecznik pokrywy
Uszczelka 10. Podtaczenie kabla zasilajacego
Uszczelka komory

Otwor zasysajacy

Komora prézniowa
Listwa zgrzewajaca
Wskaznik rozmiaru

© N>R LN

Panel sterowania



Srodki bezpieczerstwa

1.

2.
3.
4

o

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytaé instrukcje.

Nie uzywaj urzadzenia na mokrej lub goracej powierzchni lub w poblizu Zrédta ciepta.

Nie zanurzaj urzadzenia ani przewodu zasilajgcego w wodzie lub innych ptynach.

Urzadzenie nalezy podtacza¢ wytgcznie do uziemionych zrédet zasilania i nie uzywac
przedtuzaczy. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym.

Nie uzywaj urzadzenia do celéw innych niz jego przeznaczenie.

Podczas pracy z urzadzeniem nie wolno dotyka¢ pokrywy, komory prézniowej ani listwy
zgrzewajacej, aby uniknac obrazen ciata lub uszkodzenia urzadzenia.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub nieposiadajace doswiadczenia
i wiedzy, chyba ze sg one hadzorowane lub poinstruowane w zakresie korzystania z urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

Dzieci nie moga korzystac¢ z urzadzenia bez nadzoru.

Pokrywa jest szklana. Nalezy uwazac¢, aby nie upuszczaé na nig twardych lub ciezkich
przedmiotéw i unika¢ wywierania nacisku na pokrywe, aby zapobiec jej peknieciu.

Przycisk Power/Stop @

Podtacz przewdd zasilajacy i nacisnij przycisk e aby przejs¢ do trybu gotowosci.
W fazie wyboru programu zasysania nacisnij przycisk @ aby powrdcic¢ do trybu gotowosci.

Po rozpoczeciu procesu odsysania nalezy nacisnac przycisk e aby zakoniczy¢ program,
a urzadzenie powrdci do trybu gotowosci.

Przycisk Smart Vac/Bag size @

W trybie gotowosci nacisnij przycisk Smart Smart Vac/Bag size @ (na wyswietlaczu pojawi
sie ,,AU"). Kazde kolejne nacisnigcie powoduje wybdr miedzy rozmiarami worka L, M i S
(duzy, $redni i maty) - zapala si¢ odpowiednia kontrolka. Prawidtowy rozmiar worka mozna
okreslic za pomoca wskaznika rozmiaru worka prézniowego. Program ten automatycznie
wykrywa ilos¢ zywnosci w worku i ocenia prawidtowy czas odsysania.

Przycisk Customized vac
W trybie gotowosci nacisnij przycisk Customized Vac, aby przejs¢ do trybu recznego

zgrzewania prézniowego. Za pomoca przyciskow @ i @ wybierz zadany czas zgrzewania
(5-80 sekund).



Przycisk Seal e

W trybie gotowosci nacisnij przycisk Seal @ i uzyj przyciskow @ i @ aby wybracé
zadany czas zgrzewania (0-9 sekund). Zgrzewanie w trybach Smart vac i Customized vac
bedzie przebiegac zgodnie z wybranymi ustawieniami.

Po rozpoczeciu procesu odsysania w trybach Smart vac i Customized vac lub podczas
marynowania nalezy ponownie nacisna¢ ten przycisk, aby przej$¢ bezposrednio do
zgrzewania worka.

Przycisk Marinate/Accessories °

W trybie gotowosci nacisnij przycisk Marinate/Accessories e aby wybrac¢ tryb
marynowania. Na wyswietlaczu pojawi sie wybrany czas marynowania - uzyj przyciskow
@ i @ daby dostosowac czas marynowania zgodnie z wymaganiami. Wybrany czas to
6-60 minut - jeden cykl roboczy trwa 6 minut, a kazdy cykl roboczy sktada sie z zasysania
powietrza, odsysania i uwalniania prézni. Po wybraniu czasu marynowania i zamknieciu
pokrywy program marynowania uruchamia sie automatycznie. Aby uzy¢ zewnetrznych
akcesoriow (stoikdw prézniowych, workéw prézniowych z zamkiem btyskawicznym,
prézniowych korkéw do butelek itp. Nacisnij i przytrzymaj przycisk Marinate/Accessories
° przez dwie sekundy - na wyswietlaczu pojawi sie ACC

Przyciski @ i @

Przyciski @ [ @ stuza do regulacji czasu zgrzewania, wytwarzania prézni i marynowania.

Wyswietlacz

Wybér programu: W trybie Smart vac na wyswietlaczu pojawi sig ,AU“, w trybie Customized
vac na wyswietlaczu pojawi sie ustawienie czasu prozni, w trybie Marinate na wyswietlaczu
pojawi sie ustawienie czasu marynowania, a po nacisnieciu przycisku Seal na wyswietlaczu
pojawi sie ustawienie czasu zgrzewania.

Po uruchomieniu programu: w trybach Smart vac i Customized vac pokazuje w czasie
rzeczywistym czas prézniowania i pozostaty czas zgrzewania. W trybie marynowania
pokazuje stopien prézni i pozostaty czas marynowania. W trybie akcesoriéw zewnetrznych
wyswietlany jest komunikat ,,ACC*.

Uruchomienie wybranego programu

Po wybraniu programu i wtozeniu worka prézniowego nalezy zamkna¢ pokrywe
i zabezpieczy¢ ja blokada. Urzadzenie automatycznie rozpocznie proces prézniowy po
zamknieciu pokrywy.

Uwaga: Wyjatek stanowi korzystanie z akcesoriow zewnetrznych, ktore aktywuje sie
poprzez nacisniecie i przytrzymanie przycisku Marinate/Accessories.

Przywracanie danych fabrycznych

Wtacz urzadzenie i jednoczesnie nacisnij i przytrzymaj przyciski Marinate ° i Seale.
Na wyswietlaczu pojawi sie ,,rs* i rozlegnie sie sygnat dZzwiekowy przywracajacy ustawienia
fabryczne.



Uruchomienie
Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego - urzadzenie przejdzie w tryb czuwania,
na wyswietlaczu pojawi sie komunikat ,,OFF“.

Nacisnij przycisk Power/Stop s , urzadzenie przejdzie w stan czuwania, na wyswietlaczu
pojawi sie ,ON*.

Jesli po nacisnieciu przycisku Power/Stop zobrazi ,,CLO%, na wyswietlaczu pojawi
sie komunikat ,,CLO*, urzadzenie znajduje sie w trybie ochrony. Otwoérz pokrywe, aby

kontynuowac. Jesli nie mozna otworzyé pokrywy, nacisnij przycisk Power/Stop przez
2-3 sekundy.

Zgrzewanie za pomocg workow

Aby przedtuzy¢ zywotnos¢ zgrzewarki prézniowej, zalecamy robienie co najmniej
20-sekundowych przerw miedzy zgrzewami.

Wybierz odpowiedni rozmiar worka prézniowego i umies¢ w nim produkty, ktére majag by¢

prézniowo zgrzewane. Miedzy zywnosciag a goérna czescig worka powinno by¢ co najmniej 5 cm
wolnej przestrzeni, aby zapewni¢ prawidtowe zgrzewanie.

Nacisnij przycisk Seal a nastepnie uzyj przyciskow @ i @ aby wybrac¢ czas zgrzewania

(w przypadku programéw Smart vac i Customized vac wystarczy wykonac ten krok tylko raz,
urzadzenie zapamieta ustawienia).

Wybér trybu podciénienia @ lub Customized
Jesli korzystasz z trybu

Smart Vacuum, nacisénij przycisk Smart Vac/Bag size @ i wybierz
odpowiedni rozmiar worka (L, M, S).

Jesli korzystasz z trybu Customized Vacuum @ nacisnij przycisk Customized Vac
a nastepnie uzyj przyciskow @ i

aby ustawi¢ zadany czas wytwarzania prézni.
Umies¢ worek z zywnoscia ptasko w komorze prézniowej, umies¢ gérna krawedz worka na

listwie zgrzewajacej i wsun zaciski w otwér worka. Otwoér worka powinien by¢ czysty, suchy
i wolny od zanieczyszczen.

Zamknij pokrywe i delikatnie nacisnij ja przez 2-3 sekundy. Urzadzenie automatycznie rozpocznie
program odsysania. Po zakoriczeniu programu urzadzenie wyemituje trzy sygnaty dzwiekowe,
a pokrywa zostanie automatycznie zwolniona. Wyjmij zywnosc¢, sprawdz zgrzew i przechowuj ja
w lodéwece lub zamrazarce.

Uwaga: Prawidtowy zgrzew jest wyrazny. Jesli zgrzew jest nieréwny lub niekompletny, nalezy
wydtuzy¢ czas zgrzewania. Jesli zgrzew jest biaty lub mleczny, nalezy skréci¢ czas zgrzewania.



Marynowanie

Nacisnij przycisk ° Marinate/Accessories aby przejs¢ do trybu marynowania i uzyj przyciskéw
@ [ @ aby wybraé czas marynowania.

Zapakuj zywnos¢ w odpowiedniej wielkosci torebke i umiesc¢ ja w komorze prézniowe;.

Zamknij pokrywe i delikatnie docis$nij ja przez 2-3 sekundy. Urzadzenie automatycznie uruchomi
program marynowania, a na wyswietlaczu pojawi sie poziom prézni. Po osiagnieciu okreslonego
poziomu prézni pompa zatrzymuje sie, a urzadzenie utrzymuje ten poziom prézni - wyswietlacz
pokazuje czas marynowania. Gdy czas marynowania dobiegnie konica, urzadzenie wyemituje
trzy sygnaty dZzwiekowe, a pokrywa zostanie automatycznie zwolniona.

Uwaga: Jesli chcesz zamknaé¢ torebke przed zakoriczeniem procesu marynowania, nacisnij
przycisk Seal. e

Jak korzystaé z funkcji (Accessories)
Podczas korzystania z funkcji Akcesoria pokrywa urzadzenia powinna byc¢ otwarta.

Instalacja weza
ssgcego:

Kierunek ztagcza podczas Kierunek ztagcza podczas odsysania
odsysania z uzyciem kanistrow  z uzyciem workéw prézniowych z
i korkow do butelek zamkiem btyskawicznym

Podtacz waz ssacy do otworu ssacego w komorze prézniowej i wybranego akcesorium
prézniowego. W przypadku korzystania z pojemnika prézniowego/kanistra nalezy przekrecic
pokretto pokrywy pojemnika do pozycji Vacuum. W przypadku korzystania z zapinanego na
zamek btyskawiczny worka z zaworem nalezy upewni¢ sige, ze zamki btyskawiczne worka sa
catkowicie zamkniete.

3 =
Pojemnik préozniowy/ Prézniowy korek do Prézniowa torba z zamkiem
kanister butelek btyskawicznym

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Marinate/Accessories ? aby rozpocza¢ cykl prozniowy.
Po zakonczeniu programu urzadzenie wyemituje trzy sygnaly dzwiekowe.
Uwaga: Aby przerwa¢ program podczas prézniowania, nacisnij przycisk Power/Stop e

W przypadku korzystania z pojemnika/kanistra prézniowego, po zakonczeniu programu nalezy
obréci¢ pokretto pokrywy pojemnika do pozycji Lock.



Poréwnanie okresu przydatnosci do spozycia

Zywno$é Przechowywanie Przechowywanie Typowe
prézniowe w prézniowe w lodévce przechowywanie
zamrazarce

.SV\.lleza. wofowina 1-3 lata 1 miesigc 1-2 tygodnie
i cielecina

Migso mielone 1 rok 1 miesigc 1-2 tygodnie
Swieza 2-3 lata 2-4 tygodnie 1 tydzien
wieprzowina

Swieze ryby 2 lata 2 tygodnie 3-4 dni
Swiezy dréb 2-3 lata 2-4 tygodnie 1 tydzien
Wedzone migso 3 lata 6-12 tygodni 2-4 tygodnie
Swieze produkty, . .
blanszowane 2-3 lata 2-4 tygodnie 1-2 tygodnie
Swieze owoce 2-3 lata 2 tygodnie 3-4 dni
Sery twarde 6 miesiecy 6-12 tygodni 2-4 dni
Pokrojone migso . . ) . ) .
delikatesowe nie zaleca sie 6-12 tygodni 1-2 tygodnie
Swiezy makaron 6 miesiecy 2-3 tygodnie 1 tydzien

Konserwacja
Przed czyszczeniem nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy.

Urzadzenie nalezy regularnie czyscic¢ wilgotna szmatka i fagodnym srodkiem myjacym.

Wykrywanie i usuwanie usterek

Urzadzenie nie wigcza sie

Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka elektrycznego.

Sprawdz, czy przewdd zasilajacy nie jest uszkodzony lub postrzepiony. Jesli przewdd zasilajacy
jest uszkodzony, nie uzywaj urzadzenia.

Niewystarczajace wyniki pracy podczas prézniowania z uzyciem

Czas prézni/zgrzewania jest krotki.

- Ustaw wyzszg wartosci prézni i czasu zgrzewania, a nastepnie powtérz proces.

Aby zapewni¢ prawidtowe odsysanie i zgrzewanie, otwér worka musi znajdowac sie wewnatrz

komory prézniowej. W przypadku pakowania do workéw z rolki nalezy upewni¢ sie, ze pierwszy
zgrzew jest kompletny i prawidtowy.

Worek nie jest prawidtowo zgrzany
Czas zgrzewania jest krotki. Nalezy go wydtuzyc¢ i sprobowac ponownie.

Woreczki nie zgrzewaja sie, jesli w obszarze zgrzewania znajduje sie wilgoé, czastki jedzenia lub
brud. Wytrzyj wnetrze worka i sprébuj ponownie. Woreczek musi by¢ prawidtowo umieszczony
wzdtuz listwy zgrzewajacej.



Kod btedu | Przyczyna | Rozwigzanie

Nacisnij przycisk STOP, aby zakonczy¢

Po zamknigciu pokrywy program.

i uruchomieniu programu
wyswietlony zostanie komunikat

Sprawdz, czy tasma uszczelniajaca jest

EO1 | Eo1, jesli w ciagu 10 sekund nie uda | Prawidiowo zatozona.
sie osiggnac¢ okreslonego poziomu
prozni. ,
Powtdrz program.
. . . Przerwij prace na 30 minut i pozwdl
E02 Zabezpieczenie przed przegrzaniem.

urzadzeniu ostygnac.

Dane techniczne: %
Napecie: 220-240V~50Hz
Moc: 380W
Cisnienie: -29,5 ,Hg (-999mbar)

Szerokos¢ linki uszczelniajacej: 2x 2,5 mm
Maksymalna szerokos$¢ worka: 305 mm

Pompa: podwdjna
Wymiary: 449*371*269 mm
Nosnos¢: 13 kg

Polska wersja jezykowa instrukciji jest doktadnym ttumaczeniem oryginalnej instrukcji
producenta. Zdjecia wykorzystane w tym podreczniku sg jedynie ilustracja i nie moze doktadnie
dopasowac produkt.



HR

Hvala Vam na kupnji naSeg proizvoda.

Molimo Vas da procitate ovu uputu prije rabljenja proizvoda, izbjeéi ¢ete nestru¢no rukovanije,
a uredaj ¢e mo¢i ispuniti sva Vasa ocCekivanja.

Opis proizvoda

Poklopac 9. Osigurac poklopca

Brtva 10. Priklju¢ak kabela za napajanje
Brtva komore

Usisni otvor

Vakuumska komora

Zica za zavarivanje

Indikator veli€ine vakuumske vrecice

© N>R LN

Upravljacka plo¢a



Mjere opreza

1.
2.

Pazljivo procitajte upute za uporabu prije prve uporabe uredaja.

Nemoijte koristiti uredaj na mokroj ili vruéoj povrsini ili u blizini izvora topline. Nemojte
uranjati uredaj ili kabel napajanja u vodu ili drugu tekuginu.

Spojite uredaj samo na uzemljena napajanja i nemojte koristiti produzne kabele. Nemojte
koristiti uredaj s o$te¢enim kabelom napajanja.

Uredaj nemoijte upotrebljavati ni u koju drugu svrhu osim one za koju je namijenjen.

Nemojte dodirivati poklopac, vakuumsku komoru i brtvenu traku tijekom rada s uredajem
kako biste izbjegli ozljede ili oStecenje uredaja.

Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (ukljuéujuéi djecu) sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako
su pod nadzorom ili su dobili upute o uporabi uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu
sigurnost.

Zabranjena je uporaba uredaja djeci bez nadzora.

Poklopac je staklen.

Pazite da na njega ne padnu tvrdi ili teSki predmeti i izbjegavajte pritisak na poklopac kako
se ne bi slomio

Virtuqus £ : VITALITY

Tipka za Power/Stop e
Prikljucite kabel napajanja i pritisnite tipku za e za ulazak u stanje pripravnosti.
U fazi odabira vakuumskog programa pritisnite tipku e za povratak u stanje pripravnosti.

Kada zapoc&nete postupak usisavanja, pritisnite tipku e zaizlazak iz pokrenutog programa
i uredaj ¢e se vratiti u stanje pripravnosti.

Tipka Smart Vac/Bag size @

U pripravnom stanju pritisnite tipku Smart Vac/Bag size @ na zaslonu ce se prikazati
»~AU"). Svakim sljedec¢im pritiskom birate izmedu veli¢ine vrecice L, M i S (velika, srednja
i mala) - svijetli odgovarajuce svjetlo. Ispravna veli¢ina vrecice moze se odrediti pomocu
indikatora veli¢ine vakuumske vrecice.

Ovaj program automatski detektira koli¢inu hrane u vrecici i procjenjuje to¢no vrijeme
vaakumiranja.

Tipka Customized vac @

U pripravnom stanju pritisnite tipku Customized Vac o za ulazak u ruéni nacin vakuumskog
zavarivanja. Pomoéu gumba @ [ @ odaberite Zeljeno vrijeme usisavanja (5-80 sekundi).



Tipka Seal @

U stanju pripravnosti pritisnite tipku za brtvljenje (svjetlo treperi) i odaberite zeljeno vrijeme
zavarivanja (0-9 sekundi) pomocu tipaka @ i . Zavarivanje u nacinima Smart vac
i Customized vac nastavit ¢e se u skladu s odabranom postavkom.

Kada je postupak vaakumiranja ve¢ zapoc¢eo u nacinima Smart vac i Customized vac ili
prilikom mariniranja, ponovno pritisnite ovu tipku kako biste odmah presli na zavarivanje
vrecice.

Tipka Marinate/Accessories

U pripravnom stanju pritisnite tipku ° Marinate/Accessories za odabir nagina mariniranja.
Zaslon prikazuje odabrano vrijeme mariniranja - pomoc¢u gumba @ i @ prilagodite vrijeme
mariniranja prema potrebi. Vrijeme odabira je 6-60 minuta - jedan radni ciklus traje 6 minuta,
a svaki radni ciklus sastoji se od usisavanja zraka, vakuumiranja i otpustanja vakuuma.
Nakon odabira vremena mariniranja i zatvaranja poklopca, program mariniranja pocinje
automatski. Za koriStenje vanjskih dodataka (vakuumske limenke, vakuumske vrecice sa
zatvaracem, vakuumski ¢epovi za boce itd.) spojite usisno crijevo na usisni priklju¢ak i na
pribor. Pritisnite i drzite tipku ° Marinate/Accessories dvije sekunde — na zaslonu ce se
prikazati ACC.

Tipke (§) 2 )

Vrijeme zavarivanja, vaakumiranja i mariniranja moze se namjestiti tipkama @ i @

Zaslon

Odabir programa: U nacinu rada Smart vac na zaslonu se prikazuje ,AU“, u nacinu rada
Customized vac prikazuje se postavka vremena vaakumiranja, u nacinu mariniranja
prikazuje se postavka vremena mariniranja, a nakon pritiska na tipku Seal prikazuje se
postavka vremena zavarivanja.

Nakon pokretanja programa: u nacinima Smart vac i Customized vac prikazuje vrijeme
vakuumiranja i preostalo vrijeme zavarivanja u stvarnom vremenu. U nac¢inu mariniranja
prikazuje se stupanj vakuuma i preostalo vrijeme mariniranja. U na¢inu vanjskog dodatka,
prikazuje se ,ACC*.

Pokretanje odabranog programa

Nakon odabira programa i umetanja vrecice za vakuumiranje, zatvorite poklopac i osigurajte
ga sigurnosnom bravom. Uredaj automatski pokrece proces vaakumiranja nakon zatvaranja
poklopca.

Napomena: Iznimka je uporaba vanjskog pribora koji se moze aktivirati pritiskom i drzanjem
tipke Marinate/Accessories °

Tvorni¢ki oporavak podataka

Ukljucite uredaj i istodobno dugo pritisnite tipke za Marinate ° i Seal s Na zaslonu se
prikazuje ,rs" i oglaSava se zvucni signal za vracanje tvornickih postavki.



Pustanje u rad
Priklju¢ite kabel napajanja u uti¢nicu — uredaj prelazi u stanje pripravnosti, na zaslonu se
prikazuje ,,OFF*.

Pritisnite tipku za Power/Stop e, uredaj ¢e prijeci u stanje pripravnosti, na zaslonu ¢e se
prikazati ,ON*“.

Ako se na zaslonu nakon pritiska tipke za Power/Stop prikaze ,,Clo“, uredaj je u nacinu
zastite. Otvorite poklopac za nastavak. Ako se poklopac ne moze otvoriti, pritisnite tipku za
Power/Stop e na 2-3 sekunde.

Usisavanje vrec¢icama
Kako bi se produzio vijek trajanja vakuumskog zavarivaca, preporucuje se napraviti pauzu
od najmanje 20 sekundi izmedu brtvi.

Odaberite vrecicu za usisavanje odgovarajuce veli€ine i u nju stavite hranu koju Zelite usisati.
Izmedu hrane i gornjeg kraja vrecice treba biti najmanje 5 cm slobodnog prostora kako bi se
osiguralo pravilno zavarivanje.

Pritisnite gumb Seal e a zatim pomoc¢u gumba @ i @ odaberite vrijeme zavarivanja
(programi Smart vac i Customized vac ovaj korak trebaju izvesti samo jednom, uredaj pamti
postavke).

Odabir nac¢ina Smart vac ili Customized
Ako koristite nacin rada Smart Vacuum ? pritisnite tipku Smart Vac/Bag size @ size
i odaberite odgovarajucu veli¢inu vrecice (L, M, S).

pomocu gumba @ i postavite Zeljeno vrijeme vakuumiranja.

Ako koristite nacin pri%fdenog vakuumiranja, pritisnite gumb Customized Vac o i zatim
Stavite vrecicu za hranu ravno u vakuumsku komoru, postavite gornji rub vrecice na Zicu
za zavarivanje i gurnite stezaljke u otvor vrecice. Usta vrecice trebaju biti Cista, suha i bez

prljavstine.

Zatvorite poklopac i njezno pritisnite 2-3 sekunde. Uredaj automatski pokrece program vakuuma. Po
zavrSetku programa, uredaj se oglasava zvuénim signalom tri puta i poklopac se automatski otpusta.
Izvadite usisanu hranu, provjerite zavar i pohranite je u hladnjak ili zamrzivag.

Napomena: Ako trebate zatvoriti vrecicu prije zavrSetka postupka mariniranja, pritisnite tipku

za Seal e



Mariniranje

Pritisnite tipku Marinate/Accessorie za ulazak u nacin mariniranja@ i @ odaberite vrijeme
mariniranja pomocu. Zamotajte hranu u vrecicu razumne veli¢ine i stavite je u vakuumsku komoru.
Zatvorite poklopac i njezno stisnite 2-3 sekunde. Uredaj automatski pokre¢e program mariniranja
i na zaslonu se prikazuje stupanj vakuuma. Nakon postizanja odredene razine vakuuma, pumpa
se zaustavlja i uredaj odrzava tu razinu vakuuma — na zaslonu se prikazuje vrijeme mariniranja.
Nakon oduzimanja vremena mariniranja, uredaj se oglasava zvu¢nim signalom tri puta i poklopac
se automatski otpusta.

Napomena: Ako trebate zatvoriti vrecicu prije zavrSetka postupka mariniranja, pritisnite tipku
e Seal.

Kako upotrebljavati funkciju Pribor
Kad koristite funkciju Pribor, drzite poklopac usisavac¢a otvorenim:

Ugradnja usisnog
crijeva:

V4
'S
Smijer konektora pri Smijer konektora pri usisavanju
usisavanju s posudama vakuumskim vrecicama
za boce i Cepovima s patentnim zatvaraCem

Spojite usisno crijevo na usisni priklju¢ak u vakuumskoj komori i odabrani vakuumski pribor. Ako
koristite vakuumski spremnik/spremnik, morate okrenuti tipku poklopca spremnika u poloZzaj
za vakuum. Kada koristite vrecicu s patentnim zatvara¢em s ventilom, provjerite jesu li patentni
zatvaraci vrecice potpuno zatvoreni.

Vakuumski spremnik/spremnik Cep vakuumske boce Vakumska vrecica
s patentnim zatvaraGem

Dugo pritisnite tipku Marinate/Accessories za pocetak usisavanja.Po Nakon zavrSetka
programa, uredaj ¢e se oglasiti zvuénim signalom tri puta.

Napomena: Pritisnite tipku Power/Stop e za prekid programa tijekom usisavanja. Ako Koristite
vakuumski spremnik, nakon zavrSetka programa okrenite regulator poklopca u polozaj za
zaklju¢avanije.



Usporedba roka trajanja

Vakuumska pohrana u Vakuumski hladnjak Tipi¢na pohrana

zamrzivacu Spremista

.Svlez.a govedina 1-3 godine 1 mjesec 1-2 tjedna
i teletina

Mljeveno meso 1 godina 1 mjesec 1-2 tjedna
Svjeza svinjetina 2-3 godine 2-4 tjedna 1 tjedan
Svjeza riba 2 godine 2 tjedna 3-4 dana
Svjeza perad 2-3 godine 2-4 tjedna 1 tjedan
Dimljeno meso 3 godine 6-12 tjedana 2-4 tjedna
Sl‘gﬁg'ir‘;;?'z"o‘j" 2-3 godine 2-4 tiedna 1-2 tjiedna
Svjeze voce 2-3 godine 2 tjedna 3-4 dana
Tvrdi sirevi 6 mjeseci 6-12 tjedana 2-4 dana
Zl;:ﬁ;?g:emesne ne preporucuje se 6-12 tjedana 1-2 tjedna
Svjeza tjestenina 6 mjeseci 2-3 tjedna 1 tjedan

Odrzavanje

Prije ¢iS¢enja odspojite kabel napajanja. Uredaj redovito Cistite viaznom krpom i blagim sapunom.

RjeSavanje problema

Uredaj se nece ukljuciti

Provjerite je li kabel napajanja priklju¢en u uti¢nicu. Provjerite da kabel napajanja nije ostecen i
pohaban. Ako je kabel napajanja ostec¢en, nemojte koristiti uredaj.

Nedovoljni rezultati usisavanja pri usisavanju vre¢icom

Vrijeme vakuumiranja/zavarivanja je kratko.

- Postavite vece vrijeme vakuuma i zavarivanja i ponovite postupak.

Za pravilno usisavanje i zavarivanje, otvor vrecice mora biti unutar vakuumske komore.
Ako pakirate u vrecice, provijerite je li prvi zavar potpun i ispravan.

Vredica za vakuum gubi vakuum kada je zatvorena

Ostri predmeti/predmeti mogu probiti vreéicu. Kako biste to izbjegli, pokrijte oStre rubove
papirnatim ru¢nikom i usisajte u novoj vrecici.

Neke vrste voca i povréa mogu ispustati plinove ako nisu pravilno blanSirane ili zamrznute prije
pakiranja. Ako mislite da se hrana pocela kvariti, bacite je. Ako se hrana joS$ nije pocela kvariti,
odmah je konzumirajte. Ako ste u nedoumici, bacite hranu.

Vreéica nije pravilno zavarena
Vrijeme zavarivanja je kratko. Produzite ga i pokusSajte ponovno. Vrecice se nece zavariti ako
u podrucju zavarivanja ima vlage, €estica hrane ili prljavstine. ObriSite unutradnjost vrecice i



pokusajte ponovno. Vrecica mora biti pravilno postavljena duz brtvene Sipke.

Kod Uzrok RieSenje
pogreske
Pritisnite tipku STOP za izlazak iz programa
Po zavreni vika a zahdjeni Provierite ie i brt Siok i
E01 programu se zobrazi EO1, pokud rO\t/]erll' € Je i brivena sipka praviino
se nepodari dosahnout urcitého postavijena.
stupné vakua do 10 sekund.
Ponovite program.
£02 Zastita od preariiavania Zaustavite rad na 30 minuta i ostavite uredaj
pregri I da se ohladi.

Tehniéki podaci: Qﬁ
Napon: 220-240V~50Hz
Performanse: 380W

Svojstva: -29,5 ,Hg (-999mbar)
Sirina brtvene Zice: 2*2,5 mm

Maksimalna Sirina vrecice: 305 mm
Pumpa: Duplo

Veli¢ina: 449*371*269 mm

Dodaj masku: 13 kg

Hrvatska verzija upute toc¢an je prijevod originalne upute proizvodaca. Fotografije upotrijebliene u
uputi ilustrativne su i ne moraju biti u potpunosti identi¢ne s proizvodom.



SLO

Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka.

Pred uporabo naprave preberite ta priro¢nik, da se izognete nepravilnemu ravnanju in
napravi, da bo izpolnila vsa vasa pri¢akovanja.

Opis izdelka

Pokrov 9. Varovalka pokrova

Tesnila 10. Priklju¢ek napajalnega kabla
Tesnilo komore

Sesalna odprtina

Vakuumska komora

Varilna Zica

Indikator velikosti vakuumske vrecke

Nadzorna plos¢a

© N>R LN



Varnostni ukrepi

1
2
3.
4.
5
6
7

10.
11.

Pred prvo uporabo naprave natan¢no preberite navodila za uporabo.

Naprave ne uporabljajte na mokri ali vro¢i povrsini ali v bliZini vira toplote.

Naprave ali napajalnega kabla ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.
Napravo priklapljajte samo na ozemljene vire napajanja in ne uporabljajte podaljSkov.
Ne uporabljajte aparata s poskodovanim napajalnim kablom.

Aparata ne uporabljajte za noben drug namen kot je zanj predvideno.

Med delom z napravo se ne dotikajte pokrova, vakuumske komore in tesnilnega traku, da
preprecite poskodbe oseb ali naprave.

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vkljuéno z otroki) z zmanj$animi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj in znanja, razen ¢e
jih oseba, ki je odgovorna za njihovo uporabo, nadzoruje ali jim daje navodila glede varne
uporabe naprave.

Otrokom brez nadzora odraslih je uporaba naprave prepovedana.

Pokrov je steklen.

Pazite, da vam nanj ne padejo trdi ali tezki predmeti in ne pritiskajte na pokrov, da ga ne
Zlomite.

Prikljuc¢ite napajalni kabel in pritisnite gumb Power/Stop da preklopite v stanje

pripravljenosti. V fazi izbire programa vakuumiranja pritisnite gumb Power/Stop da se
vrnete v stanje pripravljenosti. Ko se postopek vakuumiranja zac¢ne, pritisnite gumb e da
konc&ate zacCeti program in naprava se vrne v stanje pripravljenosti.

Gumb Smart Vac/Bag size @

Gumb Power/Stop

V stanju pripravljenosti pritisnite gumb Smart Vac/Bag size @ (na zaslonu se prikaze
»AU«). Z vsakim nadaljnjim pritiskom izbirate med velikostmi vrecke L, M in S (velika, srednja
in majhna) — zasveti pripadajoc¢a lu¢ka. Ustrezno velikost vrecke lahko dolocite glede na
indikator velikosti vakuumske vrecke.

Ta program samodejno zazna koli¢ino hrane v vrecki in oceni pravilen ¢as vakuumiranja.
Gumb Customized vac

V stanju pripravljenosti pritisnite gumb Customized Vac, da vstopite v nacin rocnega
vakuumskega varjenja. Z gumboma @ in @ izberite zeleni ¢as vakuumiranja
(5-80 sekund).



Tlagitko Seal @

V stanju pripravljenosti pritisnite gumb Seal @ (lu€ka utripa) in z gumboma in @
izberite Zeleni ¢as varjenja (0-9 sekund). Varjenje v nacinih Smart vac in Customized vac
bo potekalo glede na izbrane nastavitve. Ko se je postopek vakuumiranja ze zacel v nacinih
Smart vac in Customized vac ali med mariniranjem, lahko znova pritisnete ta gumb, da
preidete neposredno na varjenje vrecke.

Ko se je postopek vakuumiranja ze zacel v nacinih Smart vac in Customized vac ali med
mariniranjem, lahko znova pritisnete ta gumb, da preidete neposredno na varjenje vrecke.

Gumb Marinate/Accessories °

V stanju pripravljenosti pritisnite gumb ° Marinate/Accessories da izberete nacin
mariniranja.Na zaslonu se prikaze izbrani ¢as mariniranja - zgumboma @ in @ prilagodite
¢as mariniranja, kot je potrebno. Nastavljiv €as je 6-60 minut - en delovni cikel traja 6 minutin
vsak delovni cikel je sestavljen iz dovoda zraka, sesanja in sprostitev vakuuma. Ko izberete
¢as mariniranja in zaprete pokrov, se samodejno zazene program mariniranja.

Za uporabo zunanjih pripomockov (vakuumske doze, vakuumske vrecke z zadrgo,
vakuumski zamaski za steklenice itd.) prikljucite sesalno cev na sesalni priklju¢ek in na
dodatno opremo. Pritisnite in dve sekundi drzite gumb ° Marinate/Accessories - na
zaslonu se prikaze ACC.

Gumba @ in @

Cas varjenja, vakuumiranja in mariniranja lahko nastavite z gumboma @ in @
Zaslon

Izbira programa: V nacinu Smart vac bo na zaslonu prikazano »AU«, v na¢inu Customized
vac bo prikazana nastavitev ¢asa vakuumiranja, v nac¢inu mariniranja bo prikazana nastavitev
¢asa mariniranja, po pritisku na gumb Seal pa bo prikazan nastavljen ¢as varjenja.

Po zagonu programa: v nac¢inih Smart vac in Customized vac je v realnem ¢asu prikazan ¢as
vakuumiranja in preostali ¢as varjenja. V nac¢inu mariniranja je prikazana stopnja vakuuma in
preostali ¢as mariniranja. V nacinu zunanje dodatne opreme je prikazano »ACC«.

Zagon izbranega programa

Po izbiri programa in vstavitvi vakuumske vrecke zaprite pokrov in ga zavarujte z varovalom.
Naprava po zaprtju pokrova samodejno zane postopek vakuumiranja.

Opomba: Izjema je uporaba zunanjih pripomockov, ki jih aktivirate z daljSim pritiskom na
gumb Marinate/Accessories.

Ponastavitev tovarniskih nastavitev

Vklopite napravo in hkrati pridrzite gumba Marinate ° in Seal Na zaslonu se prikaze »rs«
in s piskom se obnovijo tovarniSke nastavitve.



Zagon
Priklju¢ite napajalni kabel v vti¢nico - naprava bo presla v stanje pripravljenosti, na zaslonu se
bo prikazalo »OFF«,

Pritisnite gumb Power/Stop e, naprava bo presla v stanje pripravljenosti, na zaslonu se bo
prikazalo »ONx«.

Ce se na zaslonu po pritisku na gumb Power/Stop e prikaze »CLO«, je naprava v zas¢itnem
nacinu. Za nadaljevanje odprite pokrov. Ce pokrova ni mogoce odpreti, pridrzite gumb
Power/Stope.

Vakuumiranje z vreCkami

Za podalj$anje Zivljenjske dobe aparata za vakuumiranje priporo¢amo, da med vsako
zatesnitvijo naredite vsaj 20 sekundni premor.

Vizberite pravo velikost vreCke za vakuumiranje in vanjo polozite hrano, ki jo Zelite vakuumirati.
Med hrano in vrhom vrec¢ke mora biti vsaj 5 cm prostega prostora za pravilno zatesnitev.

Pritisnite gumb Seal e in nato z gumboma @ in @ izberite ¢as varjenja (pri programih
Smart vac in Customized vac morate ta korak narediti samo enkrat, naprava si zapomni
nastavitev).

Izbira vakuumskega nac¢ina Smart vac @ ali Customized
Ce uporabljate nagin 9 Smart Vacuum, pritisnite gumb Smart Vac/Bag size @ in izberite
ustrezno velikost vre¢ke (L, M, S).

Ce uporabljate naéin Customized Vacuum o pritisnite gumb Customized Vac o in nato z
gumboma @ in @ nastavite zeleni ¢as vakuumiranja.

Vrecko za Zivila postavite naravnost v vakuumsko komoro, zgornji rob vrec¢ke polozite na varilno
Zico in potisnite sponke v ustje vrecke. Ustje vreCke mora biti €isto, suho in brez umazanije.

Zaprite pokrov in ga nezno pritiskajte 2-3 sekunde. Naprava bo samodejno zagnala program
vakuumiranja. Po koncu programa aparat trikrat zapiska in pokrov se samodejno sprosti. Vakuumirana
zivila odstranite, preverite zvar in jo shranite v hladilnik ali zamrzovalnik.

onmba: Pravilen zvar je prozoren. Ce je zvar pik&ast ali nepopoln, podalj$ajte das varjenja.
Ce je zvar bel ali motne barve, skraj$ajte ¢as varjenja.



Mariniranje

Pritisnite gumb Marinate/Accessories da vstopite v na¢in mariniranja, zgumboma @ in @
pa izberite ¢as mariniranja.

Hrano zapakirajte v vre€ko ustrezne velikosti in jo polozZite v vakuumsko komoro.

Zaprite pokrov in ga nezno pritiskajte 2-3 sekunde. Zafizeni automaticky spusti marinovaci
program a displej ukazuje stupen vakua. Naprava samodejno zazene program mariniranja in
na zaslonu se prikaze stopnja vakuuma. Ko je dosezena dolo¢ena stopnja vakuuma, se ¢rpalka
ustavi in naprava vzdrzuje to stopnjo vakuuma - na zaslonu se prikaze ¢as mariniranja. Po
odStevanju ¢asa mariniranja naprava trikrat zapiska in pokrov se samodejno sprosti.

Opomba: Ce morate vre¢ko zapreti, preden je postopek mariniranja kon&an, pritisnite gumb
@ Seal.

Kako uporabiljati funkcijo Dodatki (Accessories)
Pri uporabi funkcije Accessories pustite pokrov aparata za vakumiranje odprt.

Namestitev
sesalne cevi: @
e
|
/
r
%
N
Smer prikljucka pri Smer konektorja pri
sesanju s posodami in sesanju z vakuumskimi
pokrovEki za steklenice vreCkami z zadrgo

Priklju¢ite sesalno cev na sesalno odprtino v vakuumski komori in izbrane dodatke za
vakuumiranje. Ce uporabljate vakuumsko dozo/posodo, morate gumb pokrova posode obrniti
v polozaj Vakuum. Ce uporabljate vredko na zadrgo z ventilom, se prepri€ajte, da so zadrge
popolnoma zaprte.

Doza/posoda za vakuumiranje Vakuumski zamasek Vakuumska vrecka
za steklenice z zadrgo

Pritisnite in pridrzite gumb Marinate/Accessories ° da za¢nete vakuumirati. Ko je program kon¢an,
naprava trikrat zapiska.

Opomba:

Za prekinitev programa med sesanjem pritisnite gumb Power/Stop .Ce uporabljate vakuumsko
dozo/posodo, obrnite gumb pokrova posode v polozaj za zaklepanje, ko je program konéan.



Primerjava roka uporabnosti

Zivila

Vakuumsko
shranjevanje
v zamrzovalniku

Vakuumski hladilnik
Shranjevanje

Tipi€no
shranjevanje

tSeY:tiiiagovedina in 1-3 leta 1 mesec 1-2 tedna
Mleto meso 1 leto 1 mesec 1-2 tedna
Sveza svinjina 2-3 leta 2-4 tedna 1 teden
Sveze ribe 2 leti 2 tedna 3-4 dni
Sveza perutnina 2-3 leta 2-4 tedna 1 teden
Prekajeno meso 3 leti 6-12 tednov 2-4 tedna
Sl\;izéi,iirzi?lki’ 2-3 leta 2-4 tedna 1-2 tedna
Sveze sadje 2-3 leta 2 tedna 3-4 dni
Trdi siri 6 mesecev 6-12 tednov 2-4 dni
Z‘;:E;?gsono meso se ne priporoca 6-12 tednov 1-2 tedna
Sveze testenine 6 mesecev 2-3 tedna 1 teden

Vzdrzevanje
Pred ¢is¢enjem izkljucite napajalni kabel. Napravo redno Eistite z vlazno krpo in blagim milom.

ResSevanje problemov

Naprava se ne vklopi
Prepriéajtevse, da je napajalni kabel priklju¢en. Preverite, da napajalni kabel ni zlomljen ali
obrabljen. Ce je napajalni kabel poskodovan, naprave ne uporabljajte

Pri sesanju z vrecko prihaja do nezadostnega izsesavanja
Cas vakuumiranja/varjenja je prekratek.
- Nastavite visji €as vakuumiranja in varjenja ter ponovite postopek.
Za pravilno vakuumiranje in varjenje mora biti odprtina vre¢ke znotraj vakuumske komore. Ce
pakirate iz zvitka, se prepri¢ajte, da je prvi zvar popoln in pravilen.

Vakuumska vrecka po zaprtju izgubi vakuum
Ostra hrana/predmeti lahko preluknjajo vrecko. Da bi to preprecili, ostre robove pokrijte s
papirnato brisa¢o in vakuumirajte v novi vrecki.

Nekatero sadje in zelenjava lahko spro$c¢a pline, €e pred pakiranjem nista ustrezno blansirana ali
zamrznjena. Ce sumite, da se je hrana zacela kvariti, jo zavrzite. Ce se zivilo Se ni zacelo kvariti,
ga takoj uporabite. Ce ste v dvomih, zivila zavrzite.

\{reéka ni pravilno zaprta
Cas varjenja je prekratek. Podalj$ajte ga in poskusite znova.

VrecCke ne bodo zatesnjene, ¢e so v obmocju zapiranja vlaga, delci hrane ali umazanija. ObriSite



notranjost vrec¢ke in poskusite znova.
Vrecka mora biti pravilno names¢ena vzdolz tesnilnega traku.

Koda napake | Razlog | Popravilo

Za izhod iz programa pritisnite tipko
STOP.

Ko zaprete pokrov in zazenete

program, se prikaze EO1, ée v 10 Preverite, ali je tesnilni trak pravilno

E01 sekundah ne dosezete dologene | Mamescen.
stopnje vakuuma.
Ponovite program.
EO02 Varovalo proti pregrevaniju. Prekinite delo za 30 minut in pustite, da

se naprava ohladi.

Tehni¢ni podatki:
Napetost: 220-240V~50Hz %
Mo¢: 380W

Tlak: -29,5 ,Hg (-999mbar)
Sirina tesnilne Zice: 2x 2 mm

Najvecja Sirina vrecke: 305 mm
Crpalka: dvojna

Velikost: 449*371*269 mm
Teza: 13 kg

Slovenska razli¢ica navodil za uporabo je natan€en prevod originalnih proizvajalc¢evih navodil.
Fotografije, uporabljene v navodilih, so samo ilustrativne in se morda ne ujemajo popolnoma z izdelkom.
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multifunction fryer food dehydrators
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